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  نویسی در قلمرو عثمانیهتذکر
 (با تکیه بر تذکرة شاعران)

  فریبا شکوهی
هاي فارسی گیري، زیر نفوذ تذکرهشکلاز آغاز در آسیاي صغیر نویسی تذکره :چکیده

جامی،  بهارستانتقلید از نخستین تذکرة شاعران در حوزة آناطولی به . بود
امیرعلیشیر نوایی در قرن دهم  النفائسمجالسدولتشاه سمرقندي و   الشعرايةتذکر

نویسی اختصار تذکره هجري/ شانزدهم میلادي نوشته شد. در این جستار نخست به
زبان نویسی به ن اسلام (در ادبیات عرب و فارسی) و سپس پیشینۀ تذکرهدر جها

شود. سپس براي شناخت بهتر سیر ترکی در خارج از قلمرو عثمانی بررسی می
ق/ 13نویسی در آسیاي صغیر، نخست تاریخ ادبیات ترکی از آغاز تا پایان قرن تذکره

هاي حوزة آناطولی، در دو گروه ترین تذکرهشود، سپس مهماجمال بررسی می م به19
تذکرة مشاهیر و تذکرة شاعران، معرفی و در پایان تذکرة شاعران از قرن دهم تا دورة 

  .شوندحاضر بررسی می

 الشعراء، آسیاي صغیر، عثمانی ةنویسی، تذکرتذکره ها:کلیدواژه

 تمهید  1
هاي ادبی، بلکه در تنها در پژوهش ها از جمله منابع مکتوبی هستند که محققّان را نهتذکره

ویژه اطلاعاتی که از رسانند. بهتحقیقات تاریخی، اجتماعی، فرهنگی و جغرافیایی یاري می
                                                                                                                                                                                                         

 .)faribashokouhi.academy@gmail.com(استادیار فرهنگستان زبان و ادب فارسی   
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ها دربارة احوال شخصی پادشاهان، شاهزادگان، رجال حکومتی، مناسبات دربار و تذکره

ار ارزشمند آید، در مطالعات تاریخی بسیدست می برخی وقایع تاریخی و سیاسی به
ها همچنین براي شناخت احوال و آثار شاعران و وضعیت ادبیات و شیوة نماید. تذکرهمی

هاي هاي فارسی و عربی، تذکرهروند. بر خلاف تذکرهکار مینقد ادبی در قرون گذشته به
اند، در ایران چندان شناخته شده نیستند. شناسایی، زبان ترکی نوشته شده عثمانی که به

هاي مطالعه در بررسی تاریخ ادبیات ترکی و هاي ترکی از ضرورتالعه و بررسی تذکرهمط
هاي ارزشمندي ها آگاهیشناخت شاعران متقدم عثمانی است. همچنین از این تذکره

دربارة پیروي شاعران عثمانی از شاعران ایرانی و نیز استفاده از مضامین فارسی در شعرهاي 
هاي سودمندي دربارة تأثیر ها آگاهیآید. افزون بر این، این تذکرهدست می ترکی به
دست  هاي ترکی در ساختار، زبان، روش و شیوة نگارش بههاي فارسی بر تذکرهتذکره
شرح حال و نمونۀ شعر هاي ترکی همچنین بهترین مأخذ براي آشنایی با هند. تذکرهدمی

 اند.گوي تركآسیاي صغیر و شاعران فارسیشاعران ایرانی مهاجر به 
 

 پیشینۀ تحقیق  2
هاي عثمانی از سوي پژوهشگران هاي بسیاري در معرفی و تحلیل تذکرهها و مقالهکتاب

این مقوله چندان توجه نشده است. آشنایی محققّان  یران بهترك نوشته شده، اما در ا
هاي عربی و فارسی خلاف تذکره هاي ترکی ــ برویژه تذکرهغربی نیز با ادبیات عثمانی، به

، خاورشناس اتریشی، م)1856-1774( 1ــ چندان دیرپا نیست. ژوزف فن هامرـ پورگشتال
مستشرق انگلیسی از نخستین کسانی ، م)1901 -1857( 2و الیاس جان ویلکینسون گیب

 3ها استفاده کردند. همچنین اسکار رشِربودند که در تحقیقات خود از برخی از این تذکره
ادامۀ  (ترك، دو تذکرة مهم نوشتۀ سهی و لطیفی  -، خاورشناس آلمانیم)1972 -1883(

نظر منتشرکرد. به  م)1950(و توبینگن  م)1800(آلمانی ترجمه و در زوریخ  را به مقاله)

                                                                                                                                                                                                         
1. - , Joseph von, Geschichte der Osmanischen Dichtkunst bis auf unsera 

Zeit,Vienna1836-1838. 

2. , Elias John Wilkinson, A History of  Ottoman Poetry, London 1900. 

3. Oskar  (Osman ş )  
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چاپ  تذکرة ترکی شناخته شده و تنها شش تذکره به 23رسد، تا آن زمان، تنها می

هاي فارسی، علاوه بر . در ایران، دربارة تذکره)fn.3 ,57 : – (رسیده بود 
نوشتۀ احمد  هاي فارسی،تاریخ تذکرههاي متعدد، دو کتاب منتشر شده است: مقاله

نوشتۀ علیرضا نقوي  نویسی فارسی در هند و پاکستان،تذکرهو  1347گلچین معانی در 
معرفی ترجمۀ فارسیِ دو تذکرة به  هاي فارسیتاریخ تذکره. گلچین معانی در 1343در 

پرداخته است. دربارة نفوذ و گسترش  الخواص مجمعو  النفائس مجالسمهم ترکی 
هاي یژه زبان و ادب فارسی در آسیاي صغیر چند کتاب و نیز مقالهوفرهنگ ایران و به

، اما تاکنون کتاب مستقل یا 1رشتۀ تحریر درآمدهمتعدد از سوي محققان ایرانی به 
تواند زبان هاي عثمانی نوشته نشده است که دلیل آن میفارسی دربارة تذکرهاي به مقاله

. 2ها باشدهاي تذکرهها و چاپنسخهایرانی به  این دسته آثار و یا عدم دسترسی محققان
ها نویس ترك در دانشنامههایی ذیل نام چند تذکره و تذکرهتازگی مقاله در این میان، به

ادب فارسی در آناطولی و  (یفارسیدانشنامۀ ادب جمله جلد ششم  نوشته شده است، از
، 22-1(ج المعارف بزرگ اسلامی ةدایر؛ )1375(تهران سرپرستی حسن انوشه  به بالکان)

، تهران 20-1(ج دانشنامۀ جهان اسلامزیر نظر کاظم موسوي بجنوردي و  )1394-1367تهران 
 »نویسی ترکیتذکره«توان از مقالۀ ویژه میزیر نظر غلامعلی حدادعادل، به )1375-1394

از مقالۀ نام برد که ترجمۀ مختصري است  )1380(تهران در جلد ششم دانشنامۀ اخیر 
  3نوشتۀ ج. استوارت رابینسون. »شرح حال شاعران عثمانی«

                                                                                                                                                                                                         
شعر و ادب فارسی در آسیاي صغیر تا سدة  هایی که به زبان فارسی در این زمینه نوشته شده عبارت است از:کتاب. 1

؛ 1354، عبدالکریم گلشنی، شیراز فرهنگ ایران در قلمرو ترکان؛ 1350میهن، تهرانرضا خسروشاهی،  دهم هجري،
نگاهی به روند نفوذ و گسترش زبان و ؛ 1369، محمدامین ریاحی، پاژنگ، تهران ادب فارسی در قلمرو عثمانیزبان و 

؛ عناصر فرهنگ و 1374الهامه مفتاح و وهاب ولی، شوراي گسترش زبان و ادب فارسی، تهران  ادب فارسی در ترکیه،
 .1385آیدین، امیرکبیر، تهران  ادب ایرانی در شعر عثمانی (از قرن نهم تا دوازدهم هجري)، شادي

اند. بدیهی هایی است که در حوزة آسیاي صغیر نوشته شدههاي ترکی تنها تذکره. در اینجا مراد از تذکره2
هاي زیادي به زبان ترکی در شرح احوال شاعران آذربایجان به رشتۀ تحریر درآمده است که در است تذکره

 ارتباط با موضوع مورد بحث نیست. 
3. Stewart- , J., “The Ottoman Biographies of  Poets”, Journal of Near Eastern Studies, 

Chicago 1965, vol.24, No. ½, pp. 57- 74. 
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  مقدمه  3
، یاد آورند آنچه بدان چیزي را به«معنی  به است »ذکر«مشتق از در لغت  »تذکره«

و در  )تذکره: ذیل دهخدا نامۀلغت ( »یادآوري، یادگار، یادداشت، سیاهه و گذرنامه
نامه ، زندگیشرح احوالدر آن شود که ترکی اطلاق می آثار عربی، فارسی و اصطلاح، به

افرادي از یک طبقه یا گروه خاص، نظیر شاهان، وزیران، عالمان، فقیهان، آثار  و
این دسته آثار با  .نوشته شده باشدویژه شاعران و ادیبان هنرمندان، صوفیان و به

. )84(زرقانی: شوند ده میو امثال آن نیز نامی »روضه«، »حدیقه«، »ریاض«عناوینی نظیر 
بدین ترتیب، تذکره، در مفهوم عام، شامل آثاري در شرح حال مشاهیر و، در مفهوم 

 نامه و نمونۀ آثار شاعران است.الشعراء و مشتمل بر زندگی ةخاص، معادل تذکر
ادبیات عرب در قرن سوم هجري نویسی به حال نویسی در معنی شرحپیشینۀ تذکره

دارند، از  »تذکره«هاي عربی با موضوعات مختلف عنوان بسیاري از کتابگردد. بازمی
 النبیه ةتذکر و مورخ و واعظ بغداديق) 654(وفات: جوزي از سبط اینالخواص  ةتذکرجمله 

نگار و شاعر شامی فقیه، تاریخق) 779(وفات: حبیب حلبی از ابن فی ایام المنصور و بنیه
نظیر  دیگري احوال، اصطلاحات هاي شرحکتاب رايبدر شرح حال امیران و بزرگان. 

  1)771زرین: (قربانی است. کار رفته  بهنیز  »معجم«و  »انساب«، »طبقات«، »تراجم«
 اامهاي عربی نوشته شد، هاي فارسی، با پیروي از سبک و روش تذکرهنخستین تذکره

ثبت و ضبط اشعار نغز فارسی و شیوة نگارش و کاربرد صنایع علاقه و گرایش ایرانیان به 
تا  .ه استبخشیدهاي فارسی تذکرهبه  فرديه ب ویژگی منحصرادبی در این دسته آثار، 

شرح احوال شاعران اختصاص  صورت مستقل بهفارسی که به کتابی به هجري سدة ششم
طور پراکنده  نیست. اگرچه سرگذشت شاعران و نمونۀ شعر آنان بهیافته باشد در دست 

چهار یا  النوادر مجمعدر برخی آثار تاریخی، جغرافیایی و ادبی مانند مقالۀ دوم کتاب 
زکریاي  العباد البلاد و اخبار آثارو  در قرن ششم هجري نظامی عروضی سمرقندي ۀمقال

توان عوفی را می ق)618 :(تألیف الالباب بلبا ةآمده، اما تذکر ق)682 وفات:(قزوینی 

                                                                                                                                                                                                         
در موضوعات مختلف نام برده است  کتاب به زبان عربی 77از ) 338،ص 1(ج الظنون کشفدر  خلیفهحاجی. 1
 بر خود دارند. »یادآوري و یادگار«را در معنی  »تذکره«عنوان  که
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 )ق892 (تألیف: ءالشعرا ةتذکرترین کتاب مستقل فارسی دربارة سرگذشت شاعران و قدیم

زندگی  شرحدر  »تذکره«عنوان ذکر ترین کتاب با کهنرا  1دولتشاه سمرقندينوشتۀ 
 )575-574؛ شکوهی: 720-719(مسعودي:  .2ستنادشاعران 

 
 تاریخ ادبیات ترکی در آسیاي صغیر (از قرن پنجم تا سیزدهم هجري) اجمالی بهنگاهی   4

، نویسنده، م)1966-1890( 3بندي محمد فؤاد کوپرولوادبیات ترکی بر پایۀ تقسیم
سه دورة تاریخی پیش از اسلام، پس از نگار، ادیب و سیاستمدار شهیر ترك، به تاریخ

. )15آیدین:  (شود (ادبیات تنظیمات) تقسیم میاسلام و دورة تأثیر فرهنگ غربی 
دورانی است که ادبیات ترکی متأثرّ از فرهنگ  نویسی در قلمرو عثمانی متعلقّ بهتذکره

اسلامی و ایرانی بوده است. از این دوران هشتصد یا نهصد ساله (از قرن سوم و چهارم تا 
سه ی باقی مانده است که به زبان ترکی و فارس قرن سیزدهم هجري) آثار بسیاري به
 6و ادبیات صوفیانه 5، ادبیات عامه یا مردمی4دستۀ عمدة ادبیات دیوانی یا درباري

دین اسلام در قرن سوم و چهارم هجري و آشنایی  شود. با گرایش ترکان بهتقسیم می
د. در گیرو زبان عربی، ادبیات آن دیار نیز سخت زیر نفوذ ادبیات فارسی قرار می قرآنبا 

سرزمین  النهر به واسطۀ ایرانیان و از راه خراسان و گذر از ماوراء واقع تمدن اسلامی به

                                                                                                                                                                                                         
ق)، شاعر و استاد 1262 -1203دولتشاه سمرقندي به قلم فهیم سلیمان افندي ( الشعراي ةتذکرترجمۀ ترکی . 1

ق در استانبول منتشر شد و سپس بلال شاهین ترجمۀ 1259در  الشعراء سفینۀجودت پاشا و فطین افندي، با عنوان 
نامۀ کارشناسی ارشد در قیصریه در ترکی این متن را به الفباي لاتین (ترکی استانبولی) برگرداند و به عنوان پایان

Şشود. (نگهداري می 347م به چاپ رساند. تنها نسخۀ این اثر در کتابخانۀ سلیمانیه به شمارة 1966 : xix( 
تألیف ابوطاهرخاتونی  ءمناقب الشعرابا استناد به منابع کهن، نخستین کتاب به فارسی در شرح احوال شاعران، . 2
با عنوان  آثار فارسیترین کهن .اندباقی نماندهکه  است، ق)580راوندي (وفات:  تذکرة مصورو  ق)530 وفات: حدود(
و است  ق) در شرح احوال اولیاء و صوفیان618 وفات:ار نیشابوري (ین عطّنوشتۀ فریدالدالاولیاء  ةتذکر یکی ،»تذکره«

 .دربارة معاد و معرفت نفس ق)672وفات: ین طوسی (لیف نصیرالدأت »تذکره«معروف به  »آغاز و انجام« رسالۀدیگري 
3  .  , M. Fuat, Türk Edebiyati Tarihi, İstanbul 1984 . 

4. Divan Edebiyati 

5  . Halk Edebiyati 

6  . Takke Edebiyati 
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زبان  مانده بهترین متن باقی)، کهندانش مقدس( 1کوتادگو بیلیگآناطولی راه یافت. 

ق که در 462در  خاص حاجبیوسف ترکی، اثري است منظوم در قالب مثنوي سرودة 
. با استقرار سلجوقیان روم )19(همان: هاي فارسی بود متأثرّ از مثنوي زبان، وزن و صورت

شود و از قرن تدریج زبان فارسی زبان ادبی و رسمی آن دیار میدر آسیاي صغیر، به 
ویژه در بهششم و هفتم هجري، آثار بسیاري در موضوعات مختلف در قالب نظم و نثر 

شود. در این دوره، ن فارسی و ترکی، تدوین میدو زبا، به فرهنگ لغت و زمینۀ تاریخ
سرایند و برخی شاعران دو زبان فارسی و ترکی شعر میهمچنین شاعران بسیاري به 

. )21؛ آیدین: 24-23(ریاحی: زبان فارسی بودند  هایی بهترك حتیّ صاحب دیوان و دیوانچه
رسد و در نیمۀ قرن می پایانبه  ق)634-616(عظمت سلجوقیان روم با مرگ کیقباد اول 

 شود. هفتم هجري، سلطۀ ایلخانان مغول بر آسیاي صغیر آغاز می
جمله شاعران و نویسندگان به  زمان با آغاز یورش مغول، ایرانیان بسیاري ازهم

 -586(ترین نمایندة شاعران در این دوره مولوي آسیاي صغیر کوچ کردند. برجسته
اي نو در تاریخ ادبیات گذار شاخهیار رفت و پایهآن د است، که از بلخ به ق)652

عثمانی شد. با پیشرفت زبان ترکی در قرن هشتم هجري، آثار منظوم و منثور 
شود. در قرن نهم هجري، ادبیات ترکی هم در زبان ترکی نوشته می بیشتري به

یابد. با ویژه هرات و سمرقند رونق میالنهر بهآسیاي صغیر و هم در خراسان و ماوراء
این حال، تا پایان قرن نهم هجري در حوزة آناطولی نشانی از تألیف تذکره در دست 

هاي هاي بسیاري مانند فرهنگنیست و همچنان در کنار آثار برجستۀ ترکی، کتاب
تواند حاکی از شود که میـ ترکی و شرح و ترجمۀ آثار مهم فارسی تألیف می فارسی

 زبان و ادبیات فارسی باشد.  آن دیار بهاستمرار گرایش اندیشمندان 
-842(النهر با سلطۀ تیموریان و در حکومت حسین بایقرا در حوزة خراسان و ماوراء

از شاعران و مشاهیر  )ق906-844(در نیمۀ دوم قرن نهم هجري، امیرعلیشیر نوایی  ق)911
با عنوان  ق896در زبان ترکی را  رسد و نخستین تذکره بهوزارت می ادبیات ترکی به

تن  385شرح احوال  نویسد. در این کتاب، بهمی چغتایی ترکی به النفائس مجالستذکرة 

                                                                                                                                                                                                         
1. Kutadgu Bilig 
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 .1شده است پرداخته »مجلس«، در هشت از شاعران و بزرگان معاصر مؤلف

ویژه پایه است و بهادبیات ترکی و فارسی  تاریخ اثري بسیار ارزشمند در النفائس مجالس
با فتح استانبول  2.ادامۀ مقاله) (شود نویسی در قلمرو عثمانی شمرده میو اساس تذکره

فاتح، عصر طلایی امپراتوري محمد  دست سلطان محمد دوم معروف به ق، به875در 
همین در    یابد.استانبول انتقال می و پایتخت امپراطوري از ادرنه بهشود می  عثمانی آغاز

زبان و ادب فارسی، زبان ترکی نیز در  دوران، با وجود گرایش و علاقۀ سلاطین عثمانی به
شود. قرن دهم هجري زبان رسمی آن دیار بدل می یابد و بهقلمرو عثمانی بسیار رواج می

هاي دورة ظهور شاعران بزرگ ترك است و در همین دوران علاوه بر آثار منظوم، کتاب
ها و نامهها، منشآت، سیاحتنامهها، مناقبنامهنثر، در زمینۀ سیاست بسیاري بهارزشمند 

 . شودزبان ترکی و فارسی نوشته می دو ها بهمتون تاریخی و تذکره
تأثیر از شعر فارسی، نخستین تذکرة ادبیات عثمانی نیز  با شکوفایی ادبیات دیوانی به

و  النفائس مجالسپیروي از  ها، بهمانیدر قرن دهم هجري، مقارن با سلطنت عث
هاي سیاسیِ سرزمین عثمانی در قرن دلیل آشفتگی شود. بههاي فارسی تدوین میتذکره

یازدهم هجري/ هفدهم میلادي، ادبیات عثمانی از نیمۀ دوم این قرن تا حدي دچار رکود 

                                                                                                                                                                                                         
در هرات و با  ق928فخري هروي در به قلم نخست  ه است:بار به فارسی ترجمه شدچند النفائس مجالس. 1

با عنوان  »حکیم شاه«؛ دوم ترجمۀ محمد بن مبارك قزوینی معروف به نامهلطائفهایی از مترجم با عنوان افزوده
ق در 928 -927در  النفائس فارسی مجالساي با عنوان ق؛ سوم ترجمه929 -927استانبول، در  در بهشت هشت

تهران در سال در و  تصحیحاصغر حکمت علیبه کوشش  نامهلطائفکه همراه  ،»بهشت«استانبول، در هشت 
ق؛ پنجم 961در زاده فائض نیمردانی از شیخنقیه  ۀبقیـاي با عنوان ش به چاپ رسید؛ چهارم ترجمه1323
؛ ششم ترجمۀ میرزا عبدالباقی شریف »مجلس«ق در هفت 11اي از شاه علی بن عبدالعلی در اوایل قرن ترجمه

 )689 -688یاحقی:  اند. (براي آگاهی بیشترهاي اخیر چاپ نشدهقارة هند. ترجمه ق در شبه13رضوي در قرن 
در کتابخانۀ  2729و  100هاي به شماره هاز جمله دو نسخ چند نسخه در دست است،متن ترکی این اثر از . 2

علمی   ـمتن انتقاديلز).  -حکمت: لو ق (997اي به تاریخ ق و نسخه1030و  1051مدرسۀ سپهسالار به تاریخ 
تذکرة دیگري که به تأثیر از منتشر شده است.  در تاشکند م1957 اوا درسیومه غنیکتاب نیز به همت 

بیگ افشار معروف به صادقیتألیف  الخواص مجمعنوشته شد، تذکرة  ترکی جغتاییبه زبان  النفائس مجالس
و یک  »مجمع« تهشیک مقدمه، در مؤلف  ق است.1016در  نگارگر برجستۀ عهد صفويشاعر و کتابدار  صادقی

 پرداخته است.شاه عباس اول  هنرمندان از زمان شاه اسماعیل اول تا زمان و از شاعران تن 480 خاتمه به شرح حال
  منتشر شد. ش1327در تبریز، در  پور تصحیح و به فارسی ترجمه وامبه کوشش عبدالرسول خی الخواص مجمع
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سبک هندي بود.  ویژه زیر تأثیرشود. بیشتر آثار این دوره تقلید از گذشته و بهمی

از  ق)1085(وفات: و نشاطی  ق)1077(وفات: ، نایلی ق)1058(وفات: شاعرانی چون فهیم 
توان اند. بدین ترتیب قرن دهم تا پایان قرن سیزدهم هجري را مینمایندگان این دوره
هاي تدریج اندیشهنویسی در آسیاي صغیر دانست. از قرن یازدهم بهدوران رونق تذکره

بعد  یابد و از این رو، فرهنگ ترکی از قرن پنجم هجري بهآسیاي صغیر راه می غربی به
زیر نفوذ فرهنگ اسلامی و به تبع آن، ادبیات ترکی نیز متأثرّ از ادبیات فارسی بود. ادبیات 

م در دورة تنظیمات، با نفوذ ادبیات فرانسه، 19ق/ 13تدریج در نیمۀ دوم قرن  ترکی به
 )65-17آیدین:  (براي آگاهی بیشتر زیر تأثیر ادبیات غرب قرار گرفت. 

 
 نویسی در آسیاي صغیر تذکره  5

زیر ــ  تر گفته شدکه پیشــ چنان گیرينویسی در قلمرو عثمانی از آغاز شکلتذکره
بود و بدین ترتیب  هاي ترکی خارج از مرزهاي آناطولیو تذکره ت فارسینفوذ ادبیا
ی ئامیرعلیشیر نوا النفائس مجالس حدود پنجاه سال پس از ة عثمانیتذکرنخستین 
صورت پراکنده در خلال آثار  شرح حال شاعران بههرچند در مواردي . تألیف شد

اختصاص  ادبی و توصیف ادبیات علوم به از یک کتاب بخشیاي آمده و یا تذکره شبه
نگ توان آنها را تذکره قلمداد کرد. جلحاظ شکلی و ساختاري نمی اما بهاست،  یافته

  1اند.هاي تاریخی و ادبی از آن جملهبرخی کتاب و هاو بیاض
دو  از لحاظ موضوعی به شده در آسیاي صغیرهاي نوشتهدر این جستار، تذکره

هایی است که شوند: نخست تذکره در مفهوم عام که شامل کتابگروه تقسیم می

                                                                                                                                                                                                         
عنوان  در ادبیات عثمانی، مجموعه اشعاري است با یکی دیگر از مآخذ مهم دربارة نام، تخلصّ و زندگی شاعران. 1
 »عاشق«شود. برخی از سرایندگانِ این دسته اشعار را که معمولاً با تذکرة شاعران سنجیده می »شاعرنامه«

از آن جمله است شاعرنامۀ منسوب به عاشق عمانی مشتمل بر نام شاعران محلّی شهر وان از قرن . نامندمی
-43 :(رنامۀ نقصانی و شاع ، همچنین شاعرنامۀ غباري، شاعرنامۀ عاشق عمر، شاعرنامۀ خزريکنون م تا16

نهم  شاعر قرن روضی،یکی سرودة در دست است:  با عنوان شاعرنامه غزلسروده در قالب دو  ).1-16 : ;60
سرودة گرامی (وفات:  الشعراء ةتذکربر اینها  ؛ علاوهالنظایر مجموعمندرج در  ،بیگو دیگري سرودة پروانههجري، 

 براي آگاهی بیشتر ( .تن از شاعران در آن ذکر شده است 242تخلصّ غزل،  29که در شاعر ترك  ،ق)906
ş : 1-32 ( 
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هاي غیرادبی اند که آن را تذکرهپرداخته هاي مختلفدر عرصه مشاهیرسرگذشت  به

شرح زندگی  صورت مستقل به دوم تذکره در مفهوم خاص که به ؛اندنیز نامیده
لحاظ  اند. دستۀ اخیر را بهفتهاختصاص یاشعر آنان  ۀشاعران و ذکر نمون

. در عنوان ادامۀ مقاله) (شمار آورد  توان در زمرة متون ادبی بهشناختی میزیبایی
 گاهی ذکر شده است و گاهی هم نه.  »تذکره«هر دو گروه از این آثار، عنوان 

 تذکرة مشاهیر  5-1
پایۀ موضوع آنها  جز شاعران) بر اي شامل سرگذشت مشاهیر عثمانی (بهآثار تذکره

 اند از:عبارت
تن از  22در شرح حال  الملوك ۀحدیقـ ) تذکرة پادشاهان و وزیران عثمانی:1

زاده احمد نوشتۀ عثمانق) 1187-1171(سلاطین عثمانی تا پادشاهی مصطفی سوم 
نویس، شاعر و مترجم عثمانی. این تذکره نامهنگار، زندگیتاریخ ،)ق1136 وفات:(تائب 

زاده نوشتۀ محمد شهري گلشن ملوكق چاپ شد؛ 1271ق تألیف و در 1115در 
در شرح حال  الوزراء ۀحدیقـ؛ الملوك ۀحدیقـکه ذیلی است بر  ق)1178(وفات: 

راعظم عثمانی تن از وزیران دولت عثمانی از آغاز تا وزارت رامی محمدپاشا صد108
. بر این م)1969ق؛ فرایبورگ، 1271(استانبولزاده احمد تائب نوشتۀ عثمان ق)1065-1119(

(وفات: نوشتۀ آقازاده عمر وحید  الوزراء ۀحدیقـکتاب چند ذیل نوشته شد از جمله 
صدراعظم  24در شرح حال  )ق1218 وفات:(نوشتۀ احمد جاوید  ورد مطرّاو ق) 1172

) آخرین صدراعظم دولت عثمانی( 1دولتینده صون صدراعظم لر عثمانلیعثمانی؛ 
 م)1953-1940ش/ 1336-1249(الامین محمود کمال اینال در چهارده جزوه نوشتۀ ابن

. ش)1332-1319(چاپ ها که در واقع ذیلی است بر آثار پیشین دربارة زندگی صدراعظم
  )370-364 /1 , (براي آگاهی بیشتر

نویسان، ، در شرح خوشمناقب هنروران دانان و معماران:نویسان، موسیقیتذکرة خوش) 2
، ق)1008-948( مصطفی عالی افندينوشتۀ  م)1586ق/ 995(تألیف: دان کاران و مجلّتذهیب

تذکرة ، گلزار صواب ش در تهران منتشر شد؛1369ترجمۀ دکتر توفیق سبحانی که در 
                                                                                                                                                                                                         

1. Osmanli Devletinde Son Sadrazamlar 
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م در استانبول به چاپ 1938که در  ق)1060(وفات:  زادهنفسنویسان نوشتۀ ابراهیم خوش

نویسان اسلامی، نوشتۀ میرزاحبیب ، در احوال شماري از خوشتذکرة خط و خطاّطانرسید؛ 
نوشتۀ محمد  الکتاّب ۀدوحـ؛ 1ق در استانبول منتشر شد1301که در  )1311(وفات: اصفهانی 

ق 1173نویسان در شرح احوال خوش، در خطاطین ۀتحف؛ ق)1173(وفات: زاده نجیب سویلجی
که در  شاعر و صوفی عثمانی،، ق)1202-1131(ن افندي یزاده سلیمان سعدالدمستقیم ۀنوشت

ولی نوشتۀ  ) نویسانارمغان خوش (خطاطلار ارمغانی ؛ 2انتشار یافت م1928استانبول در 
دفتر پاك محمود کمال اینال؛ نوشتۀ  )نویسان متأخرّخوش(صون خطاطلار صبري اویار؛ 
نوشتۀ الخطاطین  ةتذکر ؛ق)1283(وفات: الاسلام سدیدالدین افندي نوشتۀ شیخارباب دانش 

 ق)1342(وفات: افندي  زاده احمدنوشتۀ موذنّخطاطین  مرآت ؛ق)1272(وفات: محمد شمعی 
در شرح حال  ،اطرب الآثار فی تذکرة عرفاء الادوار ؛)Ibid: 1/ 397-401 (براي آگاهی بیشتر

. این اثر را ولد ق)1166(وفات: ادیب و شاعر عثمانی  نوشتۀ محمد اسعد افندي، دانانموسیقی
دربارة  ،4صداخوشچاپ رساند؛  م به1893زبانی ساده بازنویسی کرد و در  به 3ایزبوداك
البنیان و  تذکرة؛ )Ibid: 1/ 401-402 (نیزاینال الامین کمال دانان متأخرّ نوشتۀ ابنموسیقی

چلبی  نوشتۀ ساعی مصطفیزبان ترکی،  ، بهسرگذشت معماران عثمانی در الابنیه تذکرة
در کوشش احمد جودت  . این کتاب به»باب«دوازده یک مقدمه و  مشتمل بر ق)895-986(

 تذکرة خوانندگان،؛ 5رسیدچاپ  ق به1315در مجموعۀ اسلاف در مطبعۀ اقدام  13شمارة 
 .)ق1148 وفات:(افندي محمد اسعد نوشتۀ  عثمانی دانانشرح حال موسیقی

نوشتۀ نگاران در شرح حال تاریخ ،آیینۀ ظرفاء :نگاران و کاتبان) تذکرة تاریخ3
 عثمانلی تاریخ و مورخلرَينام  این اثر به). ق1262 وفات:(زاده د قارصلیین محمالدجمال

)تجدید چاپ  م1896/ ق1314اي از جودت پاشا در ) با تکملهخان عثمانیتاریخ و مور
 کتاّب ؤسايرتن از  66 در شرح حال )،الرؤسا ۀـسفین( ساالرؤ ۀخلیفـ تذکرة کاتبان:؛ شد

                                                                                                                                                                                                         
 چاپ کرد. 1369در تهران در  کلام الملوكاین کتاب را رحیم چاوش اکبري به فارسی ترجمه و به پیوست . 1

2  .  - , Süleymân Sa‘de’d-dîn, Tuhfe-i Hattâtîn, İstanbul 1928. 
3. Veled  

4. Hoş Sada 

 .کرددر تهران منتشر  1388مهدي سلطانی به فارسی ترجمه و در  این کتاب را .5
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نگار، مترجم ، تاریخق)1197(وفات:  احمد رسمیۀ نوشت ق1153تا931باب عالی عثمانی از 
اي بر آن نوشت که بعدها سلیمان فائق تکمله ق.1157عثمانی در  تبارو دولتمرد یونانی

 .ق)1201(وفات: نوشتۀ ابراهیم نائلی  الرؤسا ۀـحدیقچاپ رسید؛  ق به1269در 
زاده مستقیمنوشتۀ  المشایخ الکبار ۀـدوح ) تذکرة عالمان دینی و بزرگان حکومتی:4

شود. افندي نگهداري می کتابخانۀ عاشراي از آن در . نسخهن افنديیسلیمان سعدالد
نوشتۀ  النقباء ریاض؛ )Ibid: 1/ 370-373(بر این کتاب چند ذیل نوشته شده است 

؛ ق)1317(وفات: نوشتۀ احمد رفعت  النقباء ۀـدوح)، ق1275وفات: احمد نظیف (
 )Ibid: 1/ 375-379(. ق)1266(وفات: نوشتۀ محمد حافد  الوزراء ۀـسفین
اي در شرح حال دانشمندان ، تذکرهالامم الحکم فی طبقات ةتذکر عالمان:) تذکرة 5

، شاعر و ق)1161(وفات: زبان ترکی، نوشتۀ عبدالرحمن اشرف مرزیفونی  جهان اسلام، به
نویسندة عثمانی. تنها بخش کوچکی از این تذکره دربارة مشاهیر علوم ادبی است. این 

 1ق انتشار یافت.1291بار دیگر در استانبول، در ق و 1252کتاب نخست در قاهره در 
 2شاعران تذکرة  5-2

شرح  شوند، بهالشعراء شناخته می ةاین دسته آثار که عموماً با عنوان کلیّ تذکر
زندگانی و معرفی آثار و نمونۀ شعر شاعران اختصاص یافته است. تذکرة شاعران 

  :ازاند عبارت و تفکیک قرن نگارش ترتیب سالِ به
 

 م16ق/ 10هاي قرن تذکره 
نخستین تذکرة عثمانی نوشتۀ ، م)1538ق/ 945(تألیف:  هیتذکرة س /هشت بهشت )1

پیروي از  که به ،نویسشاعر و تذکره م)1548ق/ 955 وفات:(اي بیگ ادرنهسهی

                                                                                                                                                                                                         
ق نوشته 1291به زبان ترکی عثمانی در  تذکرة سفرا . افزون بر موارد یادشده، در ایران نیز کتابی با عنوان1

 فتحعلیشاه قاجار در تهران پرداخته است. ةاحوال هشت تن از سفیران عثمانی در دورشد که به اختصار به 
 هاياز بخش یاز شاعران و فضلاي اهل شماخ، ق)1308-1251نوشتۀ سید عظیم شیروانی ( الشعراء ةتذکر.  2

که چنان .ترکستان و در شرح احوال شاعران قفقاز، آذربایجان، بلاد روماي است تذکرهجمهوري آذربایجان 
 پیداست بخشی از کتاب به شاعران آسیاي صغیر اختصاص یافته است.
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دولتشاه سمرقندي  الشعراي ةتذکرو  )ق892 :(تألیفجامی  بهارستانو  النفائس مجالس
 سهی خود شاعر صاحب دیوان و از یاران نجاتی .ه استنوشته شد )ق892 :(تألیف

-926(سلیمان قانونی به را  تذکرهاین  و بود ، شاعر برجستۀ عثمانی،ق)914(وفات: 
 هشت بهشت،. )2707/ 4؛ سامی: 115/ 3؛ ثریا: 225/ 2بورسوي: ( پیشکش کرد ق)974
شرح حال و ذکر  به »طبقه«در هشت جامی،  بهارستاني »روضه«پیروي از هشت  به

که بین  پرداخته استوي عثمانی گشاعر ترکی و فارسی 225اشعار بیش از  ۀنمون
شده و  آغاز فارسی کتاب با سه بیت بهمقدمۀ زیستند. ق می945تا  802هاي سال

 آوردهسبب تألیف کتاب  درو سپس مؤلف دربارة فضیلت شعر و شاعري سخن گفته 
 النفائس مجالسو امیر علیشیر نوائی در  بهارستانتبعیت از جامی در  که او به است
ترکی با  . مقدمه با شعري بلند به)3-2سهی: (شرح حال شاعران پرداخته است  به

 . )7-5همان: (د یابپایان می »در مدح پادشاه اسلام«عنوان 
و یک خاتمه تشکیل شده است. هشت  »طبقه«این تذکره از یک مقدمه، هشت 

(همان: در شرح حال و نمونۀ شعر سلطان سلیمان  طبقۀ اول عبارت است از: »طبقه«
شرح احوال سلطان مراد، سلطان محمدخان، سلطان بایزید، سلطان دوم  ؛ طبقۀ)9-10

بررسی این اشعار  ذکر اشعار فارسی و ترکی آنان و وجم، سلطان سلیم، سلطان قورقود، 
 ؛)38-20(همان:  از وزیران و درباریان تن 27سوم زندگی و اشعار  ۀطبق ؛)19-11همان: (

 ؛)74-52(همان:  شاعر 33پنجم  ۀطبق ؛)51-39(همان: ان عالمهفده تن از چهارم  ۀطبق
سهی در ). 123-107(همان: شاعر  38هفتم  ۀطبق ؛)106-75(همان:  شاعر 56ششم  ۀطبق

از دو شاعر زن (زینب خاتون و  ،»فی ذکر النساء«ا عنوان پایان این طبقه، در بخشی ب
 48و اشعار  شرح حال مهشت ۀو طبق )؛123-122(همان: مهري خاتون) نام برده است 

اي کوتاه با عنوان . در هر طبقه مقدمه و مؤخرّه)139 -123(همان:  است آمدهشاعر 
  ) 261-257 /1 : ;70 : (براي آگاهی بیشترنوشته شده است.  »تتمه«

نثري ساده،  شرح حال شاعران در این تذکره بدون رعایت ترتیب الفبایی و به
روان و عاري از صنایع ادبی آمده است. مؤلف نخست نام، زادگاه و سپس گاه با عبارت 

حکایتی دربارة زندگی و روزگار شاعر آورده و در  که) اند(روایت کرده »روایت ایدرلرکه«
 تذکرة سهیبا عنوان  این کتاباي از شعر شاعران را ذکر کرده است. پایان نیز نمونه
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در  فسلااآثار شمارة مجموعه  خستیندر ن محمد شکري همت به بارنخستین

و نجاتی  قلم اسکار رِشر م به1941و نیز در  1چاپ رسید به ق1285استانبول در 
هاي هجده نسخۀ خطی در کتابخانه تذکرة سهی. از 2زبان آلمانی ترجمه شد لوگال به

 )et al.: 32  ها(براي آگاهی از نسخهترکیه و کشورهاي اروپایی موجود است. 
 نوشتۀ عبداللطیف م)1546ق/ 953(تألیف:  تذکرة لطیفی/ ءالنظما و تبصرة ءالشعرا تذکرة )2

(براي و مترجم عثمانی  شاعر، ادیب، م)1582ق/ 990وفات:(افندي قسطمونی چلبی 
نام سلیمان قانونی  ق به953در که  . این تذکره)134/ 3بورسوي:  لطیفی و آثار او

شاعر که در امپراتوري عثمانی از دورة  334شرح حال  بر است مشتمل شده،نوشته 
 زیستند. تا زمان تألیف کتاب می ق)855(سلطان مراد دوم 

ۀ کتاب با بیت ممقد خاتمه تشکیل شده است.و یک  »فصل«یک مقدمه، سه  کتاب از
و ستایش باري تعالی و نعت نبی آغاز شده  »بسم االله الرحمن الرحیم/ مطلع موزون کلام قدیم«

بیان علت « و )10-5(همان:  »بیان فضیلت کلام موزون و مزیت شعر«و سپس مؤلف به  )4-3(لطیفی: 
پرداخته و در پایان، ابیاتی در مدح  )12-10(همان: »شعر گفتن شعرا و وجه نظم کردن الفاظ و معنی

 سبب تألیف کتابمؤلف در  . در پایان مقدمه،)14-12(همان: سلطان سلیمان آورده است 
واست کرده بود که که از او درخ نوشته استاصرار دوستی  آورده است که این تذکره را به

همان:  (ی بنویسد ئامیرعلیشیر نوا النفائس مجالسو  جامی بهارستانشیوة  اي بهتذکره
در بیان اظهار کردن عجز و اعتذار این قائل فقیر «مؤلف، در بخشی از مقدمه با عنوان . )14-17
 »دریغجد بلیغ و سعی بی«نامیده که در نوشتن این کتاب  »نام و نشاندرویش بی«خود را  ،»مقداربی

در بیان عذر ذکر «. مؤلف )19-18(همان: خجل نشود  »ارباب فضل و کمال«داشته است تا در مقابل 
استفاده کرده و گفته  »شاعر و متشاعر«با رویکردي نقاّدانه از لفظ  »در حق شعراي مقلدین و قاصرین

فی، در ادامه، تأکید کرده که در است که در زمانۀ او تفاوتی میان این دو وجود ندارد. لطی
                                                                                                                                                                                                         

 به شرح زیر است:  هاي دیگر. چاپ1
Ehmet Şükrü ş  (istanbul 1325); Kut  (Harvard 1978); Mustafa  (istanbul 1980, 

Ankara 1998). 
2. Necati , ve Oskar  (Osman ş ), Türkische Dichterbiographien I. Sehi’s Tezkere  

(Tübingen 1941). 
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. مؤلف، )25-24(همان: نامی نیست  »نادان و ناخلف، غارتگر معانی دیوان سلف«تذکرة او از شاعرانِ 
دو دسته تقسیم کرده است: یکی  ، شاعران را به»در بیان اقسام مراتب شعرا«در بخشی با عنوان 

مقلدّ و «که شمار آنان را اندك دانسته است، و دیگري شاعران  »شاعران مبدع و ناظمان مخترع«
و  »سارقان کلام و دزدان مقلدّ عوام«، »مایهشاعران بی«. او از دستۀ اخیر با اوصافی چون »دزد

هاي کتاب اي مبسوط، بخش. پس از مقدمه)31-30(همان:یاد کرده است  »چینسخن«
جمله شرح احوال مولانا، از  »شعراي مشایخ« از دربارة سیزده تن فصل اولمشتمل است بر: 

شش تن از  فصل دوم ؛)59-36همان: (ین قونوي، عاشق پاشا سلطان ولد، صدرالد
 دربارة ،»در بیان ترتیب اسامی شعرا«عنوان با  فصل سوم ؛)71-59 همان:(پادشاهان عثمانی 

  .)371-76(همان:  زیستندق می850تا  750هاي شاعري که بین سال 291زندگی و اشعار 
 و )75-72(همان: ارائۀ فهرستی در آغاز کتاب  ون رعایت ترتیب الفبایی نام شاعرا

. آیدشمار می ویژگی مهم این تذکره بهدو  ،شعر شاعران ارزیابیادي مؤلف در شیوة نقّ
شیوة سنتی در ادبیات  نقد ادبی به ،براي نخستین باربا نگارش این تذکره،  سان،بدین

صنایع ادبی  ویژه در مقدمه، مسجع و آراسته بهنثر کتاب، به .کندظهور میعثمانی 
فزون اعنی شعراء سابقون سنجان فصاحتنمون و مرغان سجعبلبلان باغ بلاغت«است؛ براي نمونه: 

ه از انواع البته در بخش شرح حال شاعران، با وجود استفاد ).5(همان:  »و نظماء اقدمون
صنایع ادبی نظیر استعاره و تشبیه و مجاز، در مواردي زبان متن ساده است، از جمله 

در. مالک ممالک حضرت ملائک ولد همامی و نام نامیلري ولد کرامی«ولد:  در شرح حال سلطان
 . )ş: 2157-2175 ؛ براي آگاهی بیشتر42(همان:  »درقدسیه و سالک مسالک انسیه

شیوة شاعري و  زادگاه و سپس به در شرح حال شاعران، نخست به لطیفی،
توصیف شعر آنان پرداخته و در ارزیابی سرودة شاعران، از لغات و عبارات فارسی و 

 ده مرغعربی بسیاري بهره برده است، از جمله اینکه مؤلف تذکره، مثنوي ترکی 
پیروي از  ي، را که به، شاعر ایرانی قرن دهم هجرق)920(زنده در: شمسی درویش 

توصیف  »گشاده«و تمثیلات آن را  »آیند و سادهخوش«شده، عطاّر سروده  الطیر منطق
و شعر او  »مبدع و مخترع«. لطیفی همچنین فضولی را شاعري )209(لطیفی: کرده است 

نامیده است. در این تذکره، اصطلاحات و  )265(همان:  »طرز دلفریب و اسلوب عجیب«را 
، و )137(همان:  »نظم هموار و آبدار«، )252(همان:  »گفتاراشعار و شیرینرنگین«اتی نظیر عبار
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نهاد درویش«و  »طبع سلیم و خلق کریم«در توصیف شعر،  )85(همان:  »اسلوب متروك و فاسد«

هایی از توصیفات مؤلف دربارة شاعران مختلف است. از دو نسخۀ نمونه »اعتقادو پاك
آید که این تذکره در دو مرحله نوشته شده و در ق چنین برمی968 و 957مورخ 

مرحلۀ دوم است که مؤلف شرح حال خود و شماري از شاعران را نیز بر کتاب افزوده 
کوشش احمد جودت در نهمین شمارة  به تذکرة لطیفیبا عنوان  این کتاباست. 

پس مصطفی ایسن و س چاپ رسید به ق1314در استانبول در  آثار سلفمجموعه 
متن را با الفباي ترکی استانبولی در آنکارا  م)2000(و رضوان جانیم  م)1999و 1990(
 (نسخۀ خطی شناسایی شده است  93تاکنون  تذکرة لطیفیاز  .1چاپ رساندند به
41-et al: 39(تئودور زبان آلمانی از این تذکره در دست است: ترجمۀ  . دو ترجمه به
 : : (براي آگاهی بیشتر م)1950(توبینگن  ترجمۀ اسکار رِشرو  م)1800(زوریخ  2رتچابِ

. همچنین والتر گیلفورد اندروز، در تحقیقی که در )1779-1784 : ;261-269 /1
و  تذکرة لطیفیبررسی انتقادي  چاپ رساند، به م به1970دانشگاه میشیگان در 

 3ارزش ادبی آن پرداخته است.
شاعر  381در شرح حال  م)1564ق/ 971(تألیف:  تذکرة عهدي ء/شعرا گلشن )3

 ( بغداد ساکن، شاعر ترك )م1593 /ق1002حدود  وفات:(نوشتۀ احمد عهدي بغدادي 

 شده، سلطان سلیم دوم تقدیم به که . این تذکره);514-509 :1  ؛609/ 2ثریا: 
چهار مشتمل است بر یک مقدمه در حمد خداوند و بیان سبب تألیف کتاب و 

در شرح ، روضۀ دوم عثمانی سلطان و امیر 17شرح احوال  درروضۀ اول  :»روضه«
مختص است  روضۀ چهارمسرانجام  و ان شاعرعالم تن از 25روضۀ سوم  تن، 14حال 
گاهی از آنان در دیگر هیچ آکه  آناطولی شرق منطقۀشاعر از  325 شرح حال به

                                                                                                                                                                                                         
1. Latifî Tezkiresi, haz. Mustafa İ , KB Yay., Ankara 1990; Tezkiretü'ş-Şuara ve Tabsıratü'n-

Nüzemâ, Rıdvan , Ankara 2000. 

2. , Theodor H., Latifi oder Biographische Nachrichten von Vorzüglichen Türkischen Dichtein, 

nebst einen Blumenlese aus ihren werke, Zürich 1800. 

3  . , Walter Guilfird, The Tezkere-i Şuara of Latifi as a Source for the Critical Evaluation of 

Ottoman Poetry, Michigan 1970. 
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. در این تذکره، شرح حال شماري از شاعران بغداد و )et al: 43(ها نیست تذکره

هاي مهم کتاب آن است که اند. از ویژگیشاعران ترك ساکن ایران نیز ذکر شده
 داشتهو مکاتبه با تعداد بسیاري از این شاعران دیدار  در زمان نگارش تذکرهعهدي 

هاي آگاهی، سلسلۀ صفویه و سلاطین ایران دلیل آشنایی مؤلف با ین، بهاست، همچن
که  از آنجاد. آیدست می سرا و زمانۀ آنها بهدربارة شاعران فارسیمستند و سودمندي 

هاي هاي مختلف تنظیم شده است، اختلاف زیادي در نسخهمطالب کتاب در زمان
نثر کتاب، در مقدمه و خاتمه، ثقیل و متکلّف و در بخش شرح  .شوددیده میاین اثر 

حال شاعران، ساده و روان است. عهدي، در توصیف برخی شاعران، از واژگانی 
صاحب «، »فاضل پرمعرفت«، »ظریف«، »لطیف«، »صحبتخوش«، »صفتدرویش«تمجیدي نظیر 

آمیز و رنگین و تصوف«و در توصیف شعر آنان از اصطلاحاتی نظیر  ؛»معارف و سحرآفرین
و براي  ؛»معناي مبهم«و یا  »معناي نفیس«، »معناي رنگین«، »بلیغ و سلیس و روان«، »عاشقانه

مناسبت، از  و یا به »نظیر و خوشبی«، »مرغوب«توصیف نثر، از اصطلاحاتی نظیر 
مقال و منشیان شیرینشعراي «، »رندانه، مستانه، عاشقانه، محققانه، درویشانه«هایی چون صفت
استفاده کرده؛ و  »داد و عدل اعتقاد و صاحبنهاد و پاكدرویش«و یا  »شعراي نو«یا  »روزگار

شعر ترکی و فارسی  ةشیوبراي  ،»سبک هندي«را معادل  »تازه طرز« اصطلاحهمچنین 
  (براي آگاهی بیشتراست  کار برده به شاعر و ادیب ترك قرن دهم هجري فضولی

. عهدي گاه خود در مواردي در وصف شاعران دیگر اشعاري سروده است ) 629 -611 :2
موضوع عهدي  گلشن شعراياین تذکره با عنوان . )269-273 /1 : ;119 -107 :(

از این تذکره هجده نسخۀ ..1 )م1996آنکارا نامۀ دکتري سلیمان سولماز بود (پایان
ها نسخه کامل است و بقیۀ نسخه از آن میان، تنها شش خطی شناسایی شده که،

   )et al: 45e-46(گیرند. می بر تنها سه روضه از کتاب را در
در شرح حال شاعران  م)1568ق/ 976(تألیف:  تذکرة عاشق چلبی /الشعراء مشاعر )4

، ادیب و شاعر، م)1571ـ1519 ق/979ـ926(نوشتۀ پیرمحمد چلبی پرزرینی عثمانی 

                                                                                                                                                                                                         
1. Ahdi ve Gülşen-i Şuarâsi (inceleme- metin), haz. Süleyman , GÜSBE, Basilmamiş Doktora 

Tezi, Ankara 1996.  
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. مؤلف این )701-695 /1 : ؛ نیز1311؛ ثریا: 1333/ 2بورسوي: ( عثمانی نویسندة

که سودمندي  هايآگاهیدلیل  کرده است. به پیشکشسلطان سلیم دوم  بهتذکره را 
 و نیز برخی شاعران عرب و ایرانی هجري از شاعران عثمانی سدة دهماین تذکره 

 دانسته ونخستین تذکرة مهم در ادب عثمانی آن را  )164 /1(، گیب دهددست می به
الفبایی را گفتۀ همو، عاشق چلبی نخستین کسی بود که در معرفی شاعران، ترتیب  به

ــ پیش از عاشق  که گفته شدچنان ــ این نکته باید توجه کرد که رعایت کرد. به
 (براي آگاهی بیشترکار بسته بود  چلبی، لطیفی ترتیب الفبایی را در تذکرة خود به

بسیاري از ادیبان  اقبال با ءالشعرا مشاعرتذکرة . ) 745-760 : ;274-280 /1 :
 م1971 در در لندن 1مردیث اونس از انگلیسی اي بهاز جمله با مقدمه مواجه شد؛

. این )et al: 53-54(نسخۀ خطی باقی مانده است  33 الشعراء مشاعراز  انتشار یافت.
  2م منتشر شد.2010کوشش فیلیز کلیچ در سه مجلّد در استانبول در  تذکره به

شرح زندگی و  دربارة م)1586-1585ق/ 994(تألیف:  چلبی حسن تذکرة /ءتذکرة الشعرا )5
 ق/1012ـ953(اي نوشتۀ حسن چلبی بورسه گوي عثمانیشاعر ترکی و فارسی 642آثار 
/ 3؛ ثریا: 385/ 2بورسوي: (نویس عثمانی ، عالم، شاعر و تذکرهزادهقنالی معروف به )م1603ـ1546
 122از میان شاعران مذکور در این تذکره، نام . )418-417 :4  ;711 :  نیز ؛127

-982(سلطان مراد سوم عثمانی  هاي پیشین ذکر نشده است. این کتاب که بهتن در تذکره
بخش  درمؤلف، چهاربخشی و سه فصل است.  ۀشامل یک مقدمپیشکش شده،  ق)1003

 در بخشو  )ī: 1/ 2-12(ستایش خداوند و مدح پیامبر  ه، بمقدمهنخست 
. )Ibid: 1/ 12-35(مراد سوم پرداخته است  مدح به ،»ذکر القاب پادشاه جهان«با عنوان  دوم،

و  »موانع ایام و علائق سپهر نافرجامذکر «و منابع آن و  »تألیف کتاب سبب«به  مقدمهبخش بعدي 
هاي تألیف این تذکره بیان دشواري و )Ibid: 1/ 35- 48( »وصف شریف حضرت خواجه افندي«

تتمه در وصف این کتاب و اظهار عجز و تقصیر «مقدمه با . )Ibid: 1/ 48- 68(اختصاص یافته است 
 ،ترتیب الفبایی ا رعایتب ،گانۀ کتابفصول سه رسد.پایان می به )Ibid: 1/ 58- 59( »حساببی

                                                                                                                                                                                                         
1. Meredith G.   
2. ş , Meşâ‘irü’ş-Şu‘arâ, 3 cilt, haz. Filiz , İstanbul Araştırmaları Enstitüsü, İstanbul 2010. 



 نامۀ مطالعات آسیاي صغیر نامۀ فرهنگستان، ویژه           
 مقاله                                                                     140

  نویسی در قلمرو عثمانیتذکره           
هزادگان و شاعران و دانشمندان اختصاص یافته است: فصل یکم اسلاطین عثمانی، ش به

فارسی و ترکی  است که به تن از سلاطین عثمانی کتاب شرح حال و نمونۀ شعر شش
سلطان بایزید، سلطان سلیم ماضی، سلطان مراد غازي، سلطان محمد،  اند:شعر سروده

سرگذشت و نمونۀ فصل دوم در ؛ )Ibid: 1/ 59- 90( سلطان سلیمان و سلطان سلیم ثانی
سلطان قورقود، سلطان جم، سلطان  درج شده است: پنج تن از شاهزادگان عثمانیشعر 

بخش اصلی که فصل سوم، و  ؛)Ibid: 1/ 90- 110( مصطفی، سلطان محمد و سلطان بایزید
که با احمد پاشا شاعر شاعر و عالم  672 شرح احوالمشتمل است بر ، دارد بر را در کتاب

در این  رسد.پایان می شود و با شاعري به نام یوسف بهآغاز می ق)903(و دولتمرد عثمانی 
ف و سرشار از تکلّمنثر کتاب بخش اشعار فارسی برخی از شاعران ترك درج شده است. 

دست  آگاهی چندانی از زندگی شاعران به از خلال آنهااستعاره، کنایه و تشبیه است و 
در  اشعار فارسیو نیز ضبط نام برخی از شاعران دلیل حفظ  به ،با این حال ،آیدنمی

نسخۀ  57. )286-280 /1 :(آید شمار می به اي بسیار ارزشمندتذکره سراسر کتاب،
هاي ترکیه و اروپا نگهداري از این تذکره شناسایی شده است که در کتابخانهخطی 

محفوظ در  TY. 1737شمارة  خط مؤلف به اي است بهترین آن نسخهشود. مهممی
 ،م1981-1978در تذکره نخست، این . )et al: 59-63(کتابخانۀ دانشگاه استانبول 

   2.د در آنکارا منتشر شددر دو مجلّ 1کوشش ابراهیم کوتلوك به
نوشتۀ جاراالله مصطفی  م)1598-1597ق/ 1006(تألیف:  تذکرة بیانی/ الشعراء تذکرة )6
/ 4؛ ثریا: 98/ 2بورسوي: (شاعر صاحب دیوان و مؤلف عثمانی  )م1597 ق/1006 وفات:(بیانی 

و مؤلف تنها شرح حال چهار  حسن چلبی تلخیصی است از تذکرة تذکرة بیانی. )379
مشتمل بر یک مقدمه و دو فصل است. مؤلف در  این تذکره شاعر را بر آن افزوده است.

سپس در  و )2 :(موضوع شعر و شاعري پرداخته  مقدمه، پس از حمد خداوند، به

                                                                                                                                                                                                         
1. İbrahim  

 هاي دیگر به شرح زیر است: . چاپ2
 Kınalı-zâde Hasan Çelebi Tezkiretü’ş-şuarâ, c. I-II, haz. İbrahim , Atatürk Kültür Merkezi 

Başkanlığı Yayınları, Ankara1989; Kınalızâde Hasan Çelebi, Tezkiretü'ş-Şu'ara: inceleme-Tenkitli 

Metin, i-ii, haz. Aysun - , Ankara 1999. 
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 اي ازفصل اول شرح حال کوتاهی از پنج پادشاه و چهار شاهزادة عثمانی آورده و نمونه

 . فصل دوم نیز)Ibid: 4-13(اند، ارائه داده است فارسی نیز شعر سروده شعر آنان را که به
Ibid: 14 ff( است آنان اشعار اي ازذکر نمونه وشاعر و 377شرح حال مشتمل بر  )f(.  ،زبان اثر

 :3  ;289-286 /1 : (براي آگاهی بیشتردر بیشتر موارد، ساده و گاهی متکلفّ است 

(آنکارا اساس سه نسخۀ خطی  کوشش ابراهیم کوتلوك بر . این تذکره نخست به)32
 11چاپ رسید. به م)1997(آنکارا ایدوران نهمت آیسون سونگورهان و سپس به م)1994

     
 م 17ق/ 11هاي قرن تذکره 

شرح اي در تذکره م)1609-1607ق/ 1018-1016(تألیف:  ریاضی ةتذکر /الشعراء ریاض )7
-1572 ق/1054ـ980(افندي محمد ریاضی  ۀنوشت حال حدود چهارصد شاعر عثمانی

. این تذکره که )183/ 2بورسوي: (اهل استانبول نویس تذکره ، نویسنده وشاعر م)1644
بر یک مقدمه و دو است مشتمل  نوشته شده، ق)1026-1012(نام احمد یکم  به
شرح احوال هشت  اول به ۀروض ، درستایش احمد یکم ومقدمه . مؤلف پس از »روضه«

پرداخته است و اطلاعاتی دربارة نام پدر، تاریخ آغاز سلطنت، تن از شاهان عثمانی 
 اي ازنمونهدست داده است. مؤلف، پس از ذکر  تخلّص و خصوصیات اخلاقی آنان به

، دوم ۀروض ت؛سروده اسدر وصف آنان اشعاري  پادشاهان عثمانی، در پایان،شعر 
ترتیب  درباري است که به در شرح احوال شاعران غیر بخش اصلی و مفصل کتاب،

در این بخش، اطلاعاتی دربارة نام کامل،  است. شاعران آمدهص الفبایی ذیل تخلّ
خانواده، تحصیلات، استادان، شغل و مهارت شاعران درج شده است. تاریخ تولد، زادگاه، 

شیوه و زبان لطیفی در بیان رخدادهاي زندگی شاعران، گاه همراه با طنز و کنایه است 
نسخۀ  21از این تذکره  .2) : /1 :290- ;294 : /3 :201- 284 ,202 ; :751 :-753((

 )et al: 87-88(هاي ترکیه موجود است. خطی در کتابخانه
                                                                                                                                                                                                         

1. - , Aysun, Beyanî-Tezkiresi (İnceleme-Tenkitli Metin), Ankara 1997; , İbrahim, Tezkiretü’ş-Şu’arâ, Ankara 1994. 

2. , Namık, Riyazü'ş-Şuara, Riyazi Mehmet Efendi, Ankara Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, 

Ankara 1982 . 



 نامۀ مطالعات آسیاي صغیر نامۀ فرهنگستان، ویژه           
 مقاله                                                                     142

  نویسی در قلمرو عثمانیتذکره           
 شاعر 515در شرح حال م) 1621ق/ 1030(تألیف:  یضیفا ةتذکر /الاشعار زبدة )8

شاعر ، م)1622-ق1589ق/ 1031-998(زاده کاف یضی ملقّب بهنوشتۀ عبداالله فا عثمانی،
تن از این شاعران  57 . نام)386/ 2(بورسوي:  استانبول نویس اهلو تذکرهصاحب دیوان 

. دهندشاعر تشکیل می زناناز این شاعران را چهارده تن تنها در این تذکره آمده است. 
شده  نقلند و تنها اشعاري از آنان ابرخی از شاعران فاقد شرح حال یضیفا ةتذکردر 

ترین نسخۀ این تذکره مورخ شانزده نسخه از این تذکره در دست است. کهن است.
هاي سلیمانیه پاشا در مجموعۀ کتابخانهدر کتابخانۀ علی 1877شمارة  ق به1033

et al: 91e 301;-294: 1/ : (11-92  (براي آگاهی بیشترشود. نگهداري می

گوي عثمانی تا قرن یازدهم اي در شرح احوال شاعران فارسیتذکرهالخیال،  لطایف )9
اي از . نسخهق)1062(وفات: نویس عثمانی اي، شاعر و تذکرههجري نوشتۀ خصالی پشته

در  682و  680، 679هاي شماره هایی بهاین تذکره در کتابخانۀ حمیدیه و نسخه
  )33؛ یازیجی: 165/ 2(بورسوي: شود. کتابخانۀ فاتح، مخطوطات علی امیري نگهداري می

در شرح احوال  اي مختصرتذکره م)1622ق/ 1072(تألیف:  یمنی تذکره /ءالشعرا ةتذکر )10
 .م)1662 ق/1073 وفات:(استانبول نویس اهل تذکره ،دصالح یمنیمحمو تنها کتاب  شاعر 29
و پنج تن از  تذکرة صفاییشاعري که در این تذکره نام آنان آمده، سیزده تن آنها از  29از 

گرفته شده است. آخرین شرح حال نیز شرح حال خودنوشت نویسنده است. از  تذکرة سهی
این تذکره چهار نسخۀ خطی در دست است: یکی در کتابخانۀ استانبول و سه نسخه در 

در کوشش صادق اردم در استانبول  به تذکرة یمنی. )et al: 96(کتابخانۀ علی امیري 
  )301 /1 :  بیشتر(براي آگاهی . م منتشر شده است1905
هاي از تذکره م)1641ق/ 1050(تألیف:  اتذکرة رضا /ءالشعرا تذکرة/ الشعراء ریاض )11

. م)1671 ق/1082 وفات:( ادرنهنویسندة اهل  ،2زهرمارزاده رضادمحم ۀنوشتمهم عثمانی 
شاعرانی اختصاص یافته  سرگذشت به ،هاي پیشینبر تذکرهاست اي این اثر که تکلمه
کتاب از یک مقدمه، دو بخش و زیستند. ق می1050الی  950هاي است که بین سال

                                                                                                                                                                                                         
1. ş , Bekir, Kafzade Faizî'nin Zübdetü’l-Eşârı, Doktora Tezi, İnönü Üniversitesi, Malatya 1996.  

2. Mehmed Rizâ - ā   
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، در بخش نخست با عنوان اي کوتاهپس از مقدمهیک خاتمه تشکیل شده است. مؤلف 

هایی نمونهو  پرداختهشرح حال ده تن از سلاطین عثمانی  به ،»سلاطین ماضیه شعرايذکر «
ترتیب  به ،»پیماذکر شعراي معرفت«با عنوان  دوم در بخشآنان را آورده است. از اشعار 

. از )296 /1 :(اند فارسی و ترکی شعر سروده اند که بهانی معرفی شدهشاعر یی،الفبا
. این تذکره ) et al: 94; : 22(این تذکره شش نسخۀ خطی در دست است 

 1چاپ رسید. بهق) 1316(استانبول کوشش احمد جودت در مطبعۀ اقدام  بار بهنخستین
 فایضی، الاشعار ةزبداي است بر ، تکملهعاصم ةتذکر /الاشعار ذیل زبدة )12 

دربارة  نویس اهل استانبول، تذکرهم)1675ق/ 1086وفات: (نوشتۀ سیرکزاده محمدعاصم 
زیستند. این ق می 1050 تا 1000هاي که بین سالانی شاعرتن از  123شرح حال 

، شرح احوال شاعران به در اغلب موارد، بدون اشارهجنگ است و  اثر بیشتر شبیه به
نویسی براي آگاهی بیشتر از سنت ذیل ; : /1 :302-305( 2شده است اشعار آنان نقل فقط

İ ها بر تذکره - ş: 1319-1329; : 345-348( نسخۀ خطی موجود از این . چهار
در کتابخانۀ ملیّ ترکیه و سه نسخه  1326تذکره عبارت است از: نسخۀ شمارة 

 )et al: 98(در کتابخانۀ دانشگاه استانبول.  1711و  2401، 778هاي شماره به
 ،م)1677 ق/1088 وفات:( نوشتۀ علی گفتی، تذکرة گفتی /الشعراء تشریفات )13

در ادبیات در قالب مثنوي . نخستین تذکرة منظوم اهل ادرنه نویسشاعر و تذکره
بیت از اشعار مؤلف در آغاز آن آمده است.  210که  ،بیت 2400مشتمل بر  ،ترکی

هجو سخن گفته است. ویژگی  طنز و گاه به گفتی گاه در بیان احوال و آثار شاعران به
آمده  عثمانی شاعر 25نام و آثار  باراین است که در آن براي نخستیندیگر این تذکره 

 ، دردر آنکارا گفتی الشعراي تشریفاتکوشش کاشف ییلماز با نام  . این تذکره بهاست

                                                                                                                                                                                                         
 کتاب به شرح زیر است:  هاي دیگر. چاپ1

, Atabey, Tezkire-i Riza, Yuksek Lisans Tezi, Ege Üniversitesi, izmir 1987; ğ , M. Sadık, Rıza 

Tezkiresi, Ankara 2002; Rıza Tezkiresi (İnceleme-Metin), haz. Gencay , Kocaelil 2009. 
2  . ş , Ali Osman, Seyrekzâde Mehmet Âsım, Zeyl-i Zübdetül-Eş'âr,Yüksek Lisans Tezi, Gazi 

Üniversitesi, Ankara 1985. 
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. چهار ) : /1 :303- ;305 :218 :-219 (براي آگاهی بیشتر 1م منتشر شد2001

 )et al: 100(نسخۀ خطی از این تذکره در دست است. 
 

 م18ق/ 12 هاي قرنتذکره 
نوشتۀ  شرح حال یازده شاعر م)1710ق/ 1122(تألیف:  مجیب ةتذکر /الشعراء تذکرة )14

، شاعر اهل دیاربکر. این تذکره )م1726ـ1671/ ق1138 ـ1082(افندي  مصطفی مجیب
 تذکرة رضاو  تذکرة ریاضی، الاشعار ةزبد ذیل، تذکرة عاشق چلبیاي است بر تکمله

سه نسخۀ خطی باقی مانده است که در کتابخانۀ  تذکرة مجیب. از )248 :(
کوشش کودرت  به مجیب ةتذکرشود. نورعثمانیه و دانشگاه استانبول نگهداري می

))) :305 /1 :-307 (براي آگاهی بیشتر 2.چاپ رسید م در آنکارا به1997آلتون در 
نوشتۀ مصطفی  م)1720ق/1132(تألیف:  صفایی ةتذکر /الاشعار الآثار من فوائد ۀنخب )15

با نثري ساده و شاعر اهل استانبول. در این تذکره،  م)1726 ق/1138وفات: (صفایی افندي 
در آسیاي ق 1100 تا 1000هاي که بین سال آمده است شاعر پانصد حالشرح  ،روان

. 3منتشر شد م)2005(آنکارا کوشش پروین چاپان  به صفایی ةتذکر زیستند.میصغیر 
در کتابخانۀ دانشگاه استانبول نگهداري  1182شمارة  خط مؤلف به اي از این اثر بهنسخه
)))104-95 :1  ;311-307 /1 : (براي آگاهی بیشترشود. می

دامین میرزازاده مشهور نوشتۀ محم م)1722ق/1134(تألیف:  تذکرة سالم /الشعراء تذکرة))16
در  تذکرة سالمنویس اهل استانبول. شاعر و تذکره، )م1743ـ1687 /ق1156ـ1098(سالم افندي  به

مناجات «اي در مقدمه با قطعهنثر آن متکلفّ و مسجع است.  ویک مقدمه و دو فصل تدوین شده 
در بخشی از مقدمه شودمیآغاز  )20-3افندي: مسالم( و مدح پیامبر» مجید و توحید در ذکر رب .

                                                                                                                                                                                                          »روي زمین زیر نگین/ یکی بر اوج سپهر و یکی به دو شاه راست جهان تا جهان به«با مطلعِ فارسی  اي بهقطعه
1.  Gufti ve Teşrifatu ş- Şuarasi, haz. Kāşif , Ankara 2001. 

2. , Kudret, Tezkire-i Mûcib (İnceleme-Tenkidli Metin-Dizin-Sözlük), Atatürk Kültür Merkezi 

Başkanlığı Yayınları, Ankara 1997; Idem, Mustafa Mûcib Tezkire-i Mûcib, Ankara 1998. 

3  .  , Pervin, Mustafa Safayi Efendi,Tezkire-i Safay i (İnceleme-Metin-Indeks), Yuksek Lisans Tezi, 

Firat Universitesi, Elazig 1988; , Nuran, Safâyî Tezkiresi, IÜSBE, Doktora Tezi, İstanbul 1989; , 

Pervin, Mustafa Safayî Efendi Tezkire-i Safayî, Atatürk Kültür Merkezi Yayınları, Ankara 2005. 
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احمد سوم دو تن از سلاطین عثمانی  ستایش آمده است. فصل نخست کتاب به )23همان: (
حال و فصل دوم دربردارندة شرح اختصاص یافته  )1115-1106(و مصطفی دوم  ق)1115 -1106(

و برخی از آنها  زیستندق می1100تا  1050هاي است که بین سالعثمانی  رشاع 420
این  در این تذکره نمونه شعرهاي فارسی فراوانی ذکر شده است. .سرودندفارسی نیز شعر می به

 ق1315در  مجموعه آثار اسلافدر پانزدهمین شمارة  ،کوشش احمد جودت بار، بهنخستیناثر 
؛ 235/ 2(بورسوي: چاپ رسید  م در آنکارا به2005کوشش عدنان انسه در  استانبول و سپس بهدر 
. شانزده نسخۀ خطی از این تذکره در );47 -46 : ;316-311 /1 : ؛ براي آگاهی بیشتر3/ 3ثریا: 

)))et al: 111(شود. هاي ترکیه نگهداري میکتابخانه
اي بر تکمله م)1727ق/ 1139(تألیف:  بلیغ ةتذکر /الاشعار لذیل زبدةالآثار  نخبۀ )17

 ق/1142-1079( افندي نوشتۀ اسماعیل بلیغتذکرة فایضی، یمنی و عاصم 
کوشش عبدالکریم  این تذکره به. بورسه اهلشاعر نویسنده و  ،م)1729ـ1668

. از این تذکره سه )71 :(چاپ رسید  به م در آنکارا1999و 1985عبدالقادراوغلو در 
 کتاب دیگري با عنوان اسماعیل بلیغ. )et al: 115(نسخۀ خطی شناسایی شده است 

که در پنج  نوشته است )ق1139 :تألیف( 1دانوفیات دانشوران نادره و گلدستۀ ریاض عرفان
در  مدفونسرگذشت شاهان، وزیران، مشایخ، عالمان و شاعران و هنرمندان  به »گلبن«

ق 1302کوشش محمداشرف بورسوي در بورسه در  شهر بورسه پرداخته است. این اثر به
 ):408 /1 :-409 ؛ نیز102/ 2؛ ثریا: 1354/ 2؛ سامی: 104-102/ 2(بورسوي:  2چاپ رسید. به

 وفات:(زاده زحسین رامیز عزی ۀنوشت م)1784ق/ 1198(تألیف:  تذکرة رامیز /آداب ظرفاء )18
. در این اثر شرح حال و اشعار )ق1162(تألیف: نویسندة اهل استانبول  )م1785/ ق1199 حدود
 ،زیستندق در آذربایجان و آناطولی می1150تا  1100هاي شاعر که بین سال 375
هاي آن طولانی است. این کتاب نثر کتاب متکلفّ و گاهی جمله آوري شده است.گرد
))) :320 /1 :-323 (براي آگاهی بیشتر 3چاپ رسید. به م)1985( آنکارا کوشش صادق اردم  به

                                                                                                                                                                                                         
1  .  Emîr-zâde Ş  ve Seyyid İsmâîl ğ, Güldeste-i Riyâz-ı İrfân, Bursa 1884. 

2  .  ğ , Abdülkerim, İsmail Beliğ, Nuhbetü’l-Âsâr li-Zeyli Zübdeti’l-Eş’âr, Ankara 1985. 

3 . , Sadık, Âdâb-ı Zurafâ (Tenkidli Metin), Ankara 1985. 
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مشتمل بر شرح حال  م)1790ق/ 1204(تألیف:  دارزادهتذکرة سلاح /ءالشعرا ةتذکر )19

. از این تذکره چهار نسخه )م1790ق/ 1204 (زدارزاده محمدامین سلاح شاعر نوشتۀ 123
. ) et al: 122 ;325-323 /1 : بیشتر(براي آگاهی هاي ترکیه موجود است در کتابخانه
11چاپ رسیده است. به م)2016(آنکارا کوشش فرکان ازُتورك  تازگی به این تذکره به

نوشتۀ  م)1797ق/ 1197(تألیف:  تذکرة صفوت /الاشعار فواید فیالآثار  نخبۀ )20
. 2ق1197در  شاعر 326 زندگی در شرح م)1720ق/ 1132(ز مصطفی صفوت افندي 

در کتابخانۀ  Ty.6189دو نسخۀ خطی از این اثر شناسایی شده است: نسخۀ شمارة 
 et e (براي آگاهی بیشتر 3در ایسام. 12271شمارة  دانشگاه استانبول و دیگري به

al: 124; : 1/ 325-327( 
در شرح  ايتذکره م)1797ق/ 1211(تألیف:  اسراردده ةتذکر / 4شعراي مولویه ةتذکر )21

محمد اسراردده  ۀمولویه نوشتطریقۀ اشعار بیش از دویست تن از شاعران  ۀزندگی و نمون
خواست شیخ  به را این اثر. مؤلف شاعر و صوفی عثمانی، م)1796-1748 ق/1162-1211(

 نوشت آورده بود، تر برخی اشعار شاعران مولویه را گردکه پیش ق)1213وفات: (غالب 
آشنایی و دوستی اسراردده با برخی از این شاعران در تألیف . )286-285/ 8(خسروشاهی: 

این . ): 434-432 ؛26(گولپینارلی: این اثر و گزارش نویسنده از شاعران تأثیر داشته است 
شاعر  191مشتمل بر شرح حال  ۀ ادبخانسماع کرد و با نام تلخیصتذکره را علی انور 

از آنجا  .5)329/ 1؛ ثریا: 80/ 2(بورسوي:  چاپ رساند ق به1309 در در استانبولپیرو مولوي 
 سماع خانۀ ادبرسد نظر می که دیدگاه علی انور در این کتاب مخالف اسراردده است، به

                                                                                                                                                                                                         
1  .  - , Mehmed Emin, Tezkire-i Silâhdâr-zâde,  haz. Furkan , İstanbul 2016. 

2  . , Bilal, Nuhbetü'l-Âsar min-Fevâidi'l-Eş'âr, Gazi Üniversitesi, Devam Eden Yüksek Lisans Tezi.  

3. ISAM (İslam Araştırmaları Merkezi) 
مولوي و شرح احوال  مختص بهبه زبان ترکی نام برد که  مجالس شعراي روم ةتذکر . علاوه بر این، باید از4

همراه دیوان اشعار ترکی  ،اند. این تذکرهفتهگ مولانا سخن ةشیواست که به  شاعران آسیاي صغیرتن از  پنجاه
آثار دیگر . از جمله منتشر شدش 1389تهران در صدیق در  ةبه کوشش حسین محمدزاد ،غریبی تبریزي

 یاتاریخ شعراي مولویه نوشتۀ احسان محوي،  شاعران طریقت مولویهدربارة شاعران مولویه عبارت است از: 
 نوشتۀ احمد دده.التواریخ مولویه  ۀمجموعـ

5  . , Sema’-hane-i Edeb, Istanbul 1309. 
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خانۀ سماعو  تذکرة شعراي مولویه(براي مقایسۀ تلقی کرد  تذکرة اسرارددهرا باید اثري مستقل از 

 چاپ رسید م به2000 در در آنکارا 1ایلهان گنج کوشش این تذکره به .)ğğğ :229 : ادب
هاي بیست نسخۀ خطی از این تذکره موجود است که در کتابخانه 2.):348 /1 :-352(

 )et al: 128(شود. ترکیه نگهداري می
شاعر معاصر  23شرح حال  در م)1797ق/ 1211(تألیف:  تذکرة عاکف /مرآت شعر )22

دود ح (تألیف:ترك  ةنویسنداندرونلو شاعر و  عاکف محمد نوشتمؤلف و شرح حال خود
هاي اسمی بلند و غیرضروري در . زبان این تذکره دشوار و پر از عبارتم)1796/ ق1211

(براي توصیف اشخاص است. کتاب مشتمل است بر یک مقدمه و چهار بخش و یک خاتمه 
. از این تذکره هشت نسخه شناسایی ) ;403 /1 : ;2568-2531 : ترآگاهی بیش

الامین کمال اینال، دو نسخه در کتابخانۀ دانشگاه شده است: یکی در کتابخانۀ شخصی ابن
هاي شماره ، دو نسخه در کتابخانۀ ملتّ بهTY. 10546و TY. 2538 هاي شماره استانبول به

، و یک 1522و  1248هاي شماره ، دو نسخه در کتابخانۀ طوپقاپوسراي به11320و  773

                                                                                                                                                                                                         
1  . , İlhan, Esrar Dede Tezkire-i Şuara-yı Mevleviyye, Atatürk Kültür Merkezi Yayınları,  Ankara 2000. 

دیوان و  مقالات شمسمحقق ترمذي،  معارفولد،  سلطان معارف، رسالۀ سپهسالارافلاکی،  العارفین مناقب به جز. 2
تحریر فارسی ( االله اولیاء المناقب ثواقب) 1اند از: چلبی، دو منبع مهم دیگر دربارة مشایخ مولویه عبارتعارف 
به همت درویش محمد مولوي که ق) 954 الدین محمد همدانی (وفات:نوشتۀ عبدالوهاب بن جلال )العارفین مناقب

. این م)1864ق/ 1281(استانبول،  پیشکش شدق) 998 -983ق به ترکی ترجمه و به مراد سوم عثمانی (988در 
) 2؛ شانزده) -ش در تهران منتشر شده است (عارف نوشاهی، پانزده1390تازگی به کوشش عارف نوشاهی درتذکره به

اي در شرح حال بزرگان طریقت مولویه و توصیف آداب و ارکان این طریقه نوشتۀ تذکره، مولویهنفیسۀ  ۀسفین
مؤلف در این . نویس و از مشایخ طریقۀ مولویه اهل ازمیرشاعر، تذکره ،)ق1148 -1063یا  1062ثاقب دده (مصطفی 

اثر مشایخ و درویشان مولویه را به زبان فارسی خطاب قرار داده و گاه عباراتی به فارسی از آنان نقل کرده است. این 
گولپینارلی بسیاري از مطالب آن را تذکره در سه فصل به شرح احوال مشایخ طریقت مولویه اختصاص یافته است. 

و  1263هاي ). این کتاب در سه مجلدّ در مصر در سال26-25نادرست و پر از خطاهاي فاحش دانسته است (ص 
 )428 /1 :ق منتشر شده است. (براي آگاهی بیشتر1283
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که این یکی تحریري مختصر از نسخۀ  YZA 626شمارة  نسخه در کتابخانۀ ملیّ ترکیه به

 130et al: e2533; -: 2532: (1-   131 ( .اصلی است
 
 م 19ق/ 13هاي قرن تذکره 
 125اي در شرح حال تذکره م)1814ق/ 1229(تألیف:  شفقت / تذکرةءالشعرا ةتذکر )23

نویس و ، تذکرهم)1826 ق/1241 وفات:( بغدادي اح شفقتنوشتۀ عبدالفتّشاعر عثمانی 
پیروي از تذکرة  . این تذکره به)151/ 3؛ ثریا: 256/ 2(بورسوي: شاعر ترك ساکن بغداد 

تذکرة شفقت را آخرین دارد.  بر شاعر را در 123دارزاده نوشته شده که شرح حال سلاح
اي مقدمه. مؤلف پس از )4 :(اند که ویژگی جنگ دارند هایی دانستهنمونه از تذکره
شرح حال شاعران  لحاظ ساختار و واژگان همانند آثار پیشین است، به طولانی، که به
و دشوار و اطلاعات زبان اثر سخت .ق پرداخته است.1229تا  1143هاي ما بین سال

 et(دربارة شاعران اندك است. از این تذکره چهار نسخۀ خطی شناسایی شده است 

al: 134(این تذکره به . ) ر  و سپس بهم) 2005آنکارا کوشش فیلیز کیلیچکوشش مراد انُد
 ) :327 /1 :-329 (براي آگاهی بیشتر 2چاپ رسید. م به2006در 

اي عنوان تذکره م)1835ق/ 1251(تألیف:  تذکرة اسعد افندي /اندوز باغچۀ صفا )24
-1204(محمد اسعد افندي  زادهنوشتۀ شیخیشاعر عثمانی  209است در شرح حال 

پیروي از  این تذکره که به .، نویسنده و مترجم اهل استانبولم)1848-1789 ق/1264
ق در امپراطوري 1251-1134نوشته شده، دربارة شاعرانی است که از  تذکرة سالم
. زبان متن ساده و روشن و )340-339/ 1؛ ثریا: 2526/ 3(بورسوي: زیستند عثمانی می
کار رفته است. از این  هاي دیگر، کلمات فارسی و عربی در آن فراوان بهمانند تذکره

خط مؤلف در کتابخانۀ سلیمانیه  اي بهاثر سه نسخه موجود است: یکی نسخه

                                                                                                                                                                                                         
1. , Uysal Seda, “Enderunlu Mehmet Âkif’in Mir’ât-i Şi’r Adlı Tezkiresinin Muhtasar Bir 

Nüshası”, Turkish Studies, International Periodical for The Languages, Literature and History of 

Turkish or Turkic, Ankara 2012, vol. 7/3, pp. 2531-2568.  

2. , Filiz,Tezkire-i Şuara-yı Şefkat-i Bağdadî, 1988, retrived from www.ekitap.kulturturizm.gov.tr; 

, Murat, Şefkat ve Tezkire-i Şuarasi, Kocatepe Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 2006. 
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و دیگري  TY 2095شمارة  نسخۀ کتابخانۀ دانشگاه استانبول به ؛ دوم185شمارة  به

ğ ( 4040شمارة  نسخۀ کتابخانۀ اسعد افندي سلیمانیه به ş: 360( این تذکره .
 (براي آگاهی بیشتر  1م منتشر شده است2001در کوشش رضا اگُراش در بوردور  به

: 1/ 331-335; ğ ş: 359- 370;  2: 425; : 363-365( .عنوان  شاهدالمورخین
تاریخ و شرح حال شاعرانی کتاب دیگري است از اسعد افندي دربارة فن ساختن ماده

در  363و  362شمارة  هاي آن بهتاریخ مهارت دارند. نسخهکه در سرودن ماده
  2.شودکتابخانۀ فاتح، مخطوطات علی امیري نگهداري می

 203اي در شرح حال تذکره ، عنوانم)1866ق/ 1283(تألیف:  الشعراءتذکرة )25
، شاعر و نویسندة اهل م)1858ـ1786 /ق1274ـ1201(نوشتۀ عارف حکمت  شاعر

از این تذکره یک نسخه در کتابخانۀ ملّت  .3) 367 :1-368؛ 327/ 2(بورسوي: استانبول 
 -365 : ;339-335 /1 : بیشتر(براي آگاهی شود. نگهداري می 789شمارة  به

366; : IV/ 350-355 (3(
شاعر ترك، ایرانی و عرب در قرن  542در شرح احوال  ايتذکره مجموعۀالتراجم )26

. شرح حال شاعران در این ق)1274(وفات: نوشتۀ محمد توفیق افندي  سیزدهم هجري،
سوم، سلطان مراد سوم، سلطان تذکره ذیل نام هفت پادشاه عثمانی (سلطان احمد 

خان، سلطان مراد چهارم و سلطان محمدخان، سلطان احمدخان، سلطان عثمان
در  .TY 192شمارة  خان دوم) فهرست شده است. از این تذکره تنها یک نسخه بهمصطفی

    4) :329 /1 :-331 (براي آگاهی بیشتردانشگاه استانبول موجود است. 

                                                                                                                                                                                                         
1. ğ ş, Rıza, Esad Mehmet Efendi ve Bağçe-i Safâ-Endûz’u, Burdur 2001. 

2  . Esad Mehmed Efendi’nin Hayati, Edebî Kişikliği ve Şâhidü’l- Müverrihîn Adli Eserinin Metni, haz. 

Riza ğ ş, Edirne 1995. 

3  . , M. Nuri, Şeyhülislam Ârif Hikmet Tezkiretü’ş-Şuara, Yüksek Lisans Tezi, Gaziantep 

Üniversitesi, Gaziantep 2007. 

4. ğ , Ruhsar, Mecmu‘atü’t-teracim: Mehmet Tevfik Efendi, Doktora Tezi, İstanbul 

Üniversitesi, İstanbul 1989. 
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داوود  ۀنوشت شاعر عثمانی 672، شرح حال تذکرة فطین /الاشعار خاتمۀ )27
اي ، شاعر و نویسندة اهل درمه. این تذکره تکملهم)1867-1814ق/ 1283-1229( افنديفطَین

شرح حال شاعرانی اختصاص دارد که در دورة  است بر دو تذکرة سالم و صفایی و بیشتر به
آغاز شده و پس  »تقریظ«با بخشی کوتاه با عنوان زیستند. این تذکره سلطان عبدالمجید می

از ستایش خداوند، سخنی در فضیلت شعر آمده است. در این تذکره، برخلاف دیگر 
اي یک یا دو بیتی از شاعران نقل شده و سپس توصیفی کوتاه دربارة ها، نخست قطعهتذکره

/ 5؛ سامی: 25/ 4(ثریا:  1ارائه شده استآنان آمده و در پایان، بار دیگر، نمونه اشعاري از شاعران 
نسخۀ اصلی  2گفتۀ ایپکِتن . به) :339 /1 :- ;2345 2562 :- 260 ؛ براي آگاهی بیشتر3417

 3) ,3 ,(شود. این تذکره در کتابخانۀ ملیّ وین نگهداري می
توفیق افندي  نوشتۀ محمددر شرح حال مشاهیر شعراي عثمانی  ،شعراء ۀقافل )28

حال  در این تذکره شرح نویس اهل استانبول.، نویسنده و تذکرهم)1892-1843 ق/1259-1311(
را  تا حرف دالکه ناتمام  ةتذکرشاعر آمده است. این  260دوازده پادشاه و پنج شاهزاده و 

کوشش  م به2012م و سپس در 1873 /ق1290 دارد، در استانبول، نخست در سال بر در
 ) :345 /1 :-348 ؛ نیز117/ 2(بورسوي:  4چاپ رسید. تن از محققان ترك بهچند 

 م20ق / 14هاي قرن تذکره 
عثمانی نوشتۀ فائق رشاد شاعران و ادیبان و عالمان  در شرح حال، اسلاف ةتذکر )29

ق 1312-1311در  ، نویسندة اهل استانبول. این تذکرهم)1914-1851ق/ 1267-1333(
تراجم هاي نام بعدها مؤلف دو اثر دیگر به د در استانبول، منتشر شد.مجلّدر دو و 

دو در  بودند و هر اسلافنوشت که هر دو ادامۀ  تراجم احوال مشاهیر و احوال
فائق رشاد همچنین، در بخشی از کتاب دیگر  در استانبول منتشر شدند. ق1313                                                                                                                                                                                                          

1. , Ömer, Fatîn Davud, Hâtimetü’l-Eş‘âr, retrived from www.ekitap.kulturturizm.gov.tr; Fatin 

, Tezkire-i Hâtimetü’l-Eş'âr, İstanbul 1271. 

2 . Haluk İ  

3. , Davud, Hâtimetü’l-Eş’âr (Fatin Tezkiresi), haz. Ömer , 1996, retrived from 

www.ekitap.kulturturizm.gov.tr. 

4 . Mehmed , Kâfile-i Şuarâ, haz. Fatma  vd., İstanbul 2012. 
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شرح  به م)1912-1911ق/ 1330-1327(استانبول،  تاریخ ادبیات عثمانیهخود با عنوان 

 ) 451-450 /1 : نیز؛؛217-216/ 2(بورسوي:  احوال شاعران پرداخته است.
شاعر نوشتۀ  2200اي در شرح  احوال تذکره ،ءالادبا الشعراء و تذکرة مجمع )30
د سراجمحماین تذکره براساس چند تذکره از جمله تذکرة شفقت، عارف حکمت و ینالد .

 در استانبول و سپس ق1325 نخست در الشعراء مجمعشده است. فطین افندي نوشته
 ) : /1 :445-446( 1چاپ رسید. م در سیواس به1994کوشش محمد ارسلان در  به

افندي دیاربکر نوشتۀ علی امیري حوزة شاعر  217، در شرح حال 2تذکرة شعراي آمد )31
اي پس از مقدمهمؤلف . )م1923-1857 /ق1342-1274(دیاربکر نگار و مؤلف اهل شاعر، تاریخ
، و )شهري در دیاربکر در جنوب شرقی ترکیه(د، شرح احوال چند تن از شاعران آم کوتاه، به

 - س :ز، جلد دوم - (جلد اول: الفد مجلّ دودر . این تذکره تاس پرداختهاي از اشعار آنان نمونهذکر 
 چاپ رسید. ق در استانبول به1328و 13271در مطبعۀ آمدي در  بارو نخستین شد مدون ي)

در همین موضوع  شاعران عثمانیو  اسامی شعراي آمد از این نویسنده دو کتاب دیگر با عنوان
 .) : /Iz: 63456; -455: 1 (براي آگاهی بیشتر  3در دست است.

الامین  ابننوشتۀ  )اخیر سدة ترك شاعران( 4ك شاعرلريورصون عصر ت )32
(چاپ  شاعر 574در شرح حال  )م1957-1870 ق/1336-1249(محمود کمال اینال 

دربارة تر این کتاب ذیلی است بر آثاري که پیش 5).م1942 -1930/ ش1320ـ1309
دربارة گونه المعارفةة دائرآخرین تذکر تواناین کتاب را می نوشته شده بود. نعرااش

                                                                                                                                                                                                         
1 . , Mehmet, Mecma‘-ı Şu‘arâ ve Tezkire-i Üdebâ: Mehmet Siraceddin, Dilek Matbaacılık, Sivas 1994. 

اهیر مششود: هاي محلّی بسیاري در ترکیه نوشته شده است، که در اینجا به چند نمونه اشاره میتذکره. 2
اي منظوم از احمد رفیع تذکرهدانان اندرنلو. نویسان و موسیقیتذکرة شاعران، خوش ؛از عثمان فوزيآماسیه، 

، نوشتۀ اسماعیل حقی اوزون چارشلی؛ شاعران قسطمونیزاده؛ ، از احسان حمامیشاعران طرازبون ق)؛1163(
نوشتۀ وهبی  )،1948(شاعران سیواس م) و 1937( شاعران مرزیفونلو؛ الدین فندق، از ضیاءشاعران ارضروم

 ).462 ,406-403 /1 : جم اشکون مرزیفونی. (براي آگاهی بیشتر
3  .  Ali , Esâmî-i Şuarâ-yı Âmid, İstanbul 1328 /1912-1913; Ali Emîrî Efendi Esâmî-i Su’arâ- 

Âmid, haz Galip-Nurhan , Anıl Matbaa ve Ciltevi, Ankara 2003. .   

4. Son Asır Türk Şairleri 

5  .  İ , İbnülemìn Mahmûd Kemâl, Son Asır Türk Şairleri, İstanbul 1930-1942.  
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م در 1980و  1970م و در 1941-1930شاعران دانست که در چهار مجلّد در 

 ) : /1 :447 (براي آگاهی بیشتر 1چاپ رسید. م در آنکارا به1999استانبول و در 
(وفات:  محمد نائل تومان ۀنوشتالشعراي ترکی،  ةهاي تذکراز آخرین نمونه 2نائلی ۀتحف )33

 388مأخذ در تدوین مطالب خود بهره برده و  72نویسندة اهل استانبول که از  ،م)1958ق/ 1291
ترتیب الفبایی معرفی کرده است. نام شماري از این  اي از سرودة ایشان بهشاعر را همراه با  نمونه

اند. کتاب ، قرن و زادگاه تقسیم شدهحرفهاساس  شاعران براي بار نخست آمده است. این شاعران بر
این کتاب  .);776-760 : 73-72 :(همچنین فهرستی از شاعران صاحب دیوان را نیز در بر دارد 

  3.منتشر شده است م2001 در کوشش جمال قورناز و مصطفی طاتچی در آنکارا د بهدر دو مجلّ
حقوقی، فرهنگی و  ،سیاسیطلبی در ساختار اصلاحدر دورة تنظیمات، دورة  

چند کتاب دیگر در شرح حال شاعران  هجري، سیزدهمقرن عثمانی در  ۀاجتماعی جامع
) شاعران ترك ( تورك شاعرلري م): 1946( 4نزهت ارگون دو اثر از جمله، نوشته شد؛ از

؛ دو اثر از )1930(استانبول  شاعران بکتاشیم) و 1946-1935در چهار مجلدّ (استانبول 
(استانبول اسامی و  ق)1307(استانبول  )شاعران عثمانی( عثمانلی شاعرلريمعلم ناجی: 

                                                                                                                                                                                                         
1 . Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı, haz. Müjgan Cunbur vd., Ankara 1999.  

علاوه بر موارد یادشده، شایسته است از دو کتاب مهم دیگر در شرح حال نویسندگان و شاعران عثمانی نام برد: . 2
هزار تن در شرح حال حدود بیست ق)1326-1261ثریا ( دتألیف محم ) تذکرة مشاهیر عثمانی ( سجلّ عثمانی

عثمانلی  در دو جلد؛ دیگري تکملۀ سجلّ عثمانیو ) ق1315 ـ1308(چاپ  مشاهیر عثمانی در چهار مجلدّاز 
مؤلف که از نیمه  1691ق) در شرح حال و آثار 1343-1278( لینوشتۀ محمدطاهر بروسه )مؤلفان عثمانی( مؤلفلري

ق در 1342ق و جلد سوم در 1333زیستند. جلد اول و دوم در لمرو عثمانی میقرن نهم تا قرن چهاردهم هجري در ق
ها به ترتیب به مشایخ، عالمان، شاعران و ادیبان، ، فصل»افاده«اي از مؤلف با عنوان استانبول به چاپ رسید. پس از مقدمه

ترتیب الفبایی فهرست شده است. بعدها احمد ها در هر فصل بهدانان اختصاص یافته و نامدانان، پزشکان و جغرافیتاریخ
بر آن افزود، الکتب  مفتاحم نمایۀ مفصلی با عنوان فهرست 1928ش/ 1307ق) شاعر و نویسندة ترك، در 1872رمزي (
شرح حال شش ق)، 1318(استانبول  تراجم احوال هشت تن از مشایخ عثمانیه ق در استانبول منتشر شد.1346که در 

کاتب چلبی از و ترجمۀ احوال عالی ، تن از کبار و مشایخ تراجم احوال دوازدهق) و 1321(استانبول   تن از علماي عثمانی
 .ق)  آثار دیگر  محمدطاهر بورسوي در این زمینه هستند1322(سلانیک  مورخان عثمانی

3. , Mehmet, Tuhfe-i Nâilî, haz. Cemal  ve Mustafa , Ankara 2001.  

4. Sadedin Nuzhet  
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(استانبول زاده نوشتۀ احمد مختار حجابی زنان شاعر)( شاعر خانملارمز؛ ق)1308
 ) :450 /1 :-455( ) از محمد فاضل.شاعران عارف( عرفا شاعرلريق) و 1311

اند که هاي دیگري در قلمرو عثمانی نوشته شدهگذشته از تذکرة شاعران، کتاب
  شرح حال شاعران اختصاص یافته است؛ از آن جمله: بخشی از آنها به

عربی از  ، شرح حال رجال عثمانی بهالنعمانیۀ فی علماء الدولۀ العثمانیۀالشقائق  -
ن، لمااعتن از  521شرح زندگی در  ق)968وفات: (زاده بريمصطفی بن احمد طاشک

در ده  از قرن هفتم تا اواخر قرن دهم هجري عثمانی ادیبان، صوفیان، شاعران و مشایخ
ق 1405م در دارالکتب العربی در بیروت و نیز در 1975ق/ 1395این تذکره در  .»طبقه«
گوناگون و هاي از این اثر چاپ .1چاپ رسید کوشش احمد صبحی فرات در استانبول به به

هاي (براي آگاهی بیشتر از ترجمهدر دست است  از جمله ترکی هاي مختلفزبان و ترجمه به
هایی نیز بر و ذیل فتألی این اثرآثار بسیاري بر پایۀ  همچنین .)355-354 /1 : کتاب

زاده، شیخی زاده، عشاقیذیل نوعی توان بهاین کتاب نوشته شده است که از آن میان، می
 )Ibid: 1/ 355- 364 هاي کتاب(براي آگاهی بیشتر از ذیل 2و قرجه احمد حامدي اشاره کرد.

، کتابی تاریخی در شرح حال امیران، شاعران، پزشکان و الخلیق الشفیق و الحافد الولد  -
اي/ نگیدي در زبان فارسی نوشتۀ قاضی احمد نیغده دانشمندان دولت سلجوقی در آناطولی به

هاي پایانی حکومت سلاجقۀ آناطولی. این کتاب، که از منابع عربی گردآوري ق، در سال733
ربی و چهار بخش و یک خاتمه تشکیل شده است. زبان ع و تلخیص شده، از یک مقدمه به

                                                                                                                                                                                                         
 تصحیح و »منصور«به کوشش سیدمحمد طباطبائی بهبهانی  ۀـالعثمانی ۀـفی علماء الدول ۀـالشقائق النعمانی .  1

 در تهران منتشر شده است. 1389در 
که  ق) به زبان عربی992 -934بالی آیدینی (نوشتۀ علی بن  ذیلی است بر این اثرالعقد المنظوم فی ذکر افاضل الروم  ۀـویلی.  2

تصحیح و ترجمه و  »منصور«سیدمحمد طباطبائی بهبهانی منتشر شد. این اثر به همت م 1975در دارالکتب العربی در بیروت در 
 است تن از بزرگان، دانشمندان و صوفیان قلمرو عثمانی 87مشتمل بر شرح حال العقد المنظوم  ۀـویلیش منتشر شد. 1389در 
 سه بخش این کتاب مشتمل بر. بوده استق 989تا  )هالشقائق النعمانیتاریخ اتمام کتاب (ق 968پس از  تاریخ درگذشت آنها که

از (تن  38و  )ق974تا  968از (تن  22و دوم شرح حال دانشمندان روزگار سلطان سلیم دوم به ترتیب شامل  اول: بخش است
تألیف  ،تتمۀ الشائق النعمانیه .گیردمی بر ) درق984تا  982از (روزگار سلطان مراد سوم  تن در 28و بخش سوم  )ق982تا  974

ق) است که به کوشش عبدالرزّاق برکات در مصر در 979رضوي معروف به عاشق چلبی (وفات:  علی بن محمد محمدبن
 به ترکی ترجمه کرد.  تکملۀ الشقایقحدایق حقایق و اي این کتاب را با عنوان ق انتشار یافت. مجدي افندي ادرنه1428
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شمارة  اي عکسی از این اثر در کتابخانۀ فریدون نافذ اوغلو و تنها نسخۀ خطی آن بهنسخه
 )25 -19؛ ارطغرل: 129-128(مفتاح: شود. در کتابخانۀ سلیمانیه نگهداري می 4519
-948( گلیبولوي افنديعالی  نوشتۀ مصطفی)، اثري تاریخی تذکرة عالی( الاخبار کنه

شرح احوال شاعران در این اثر . و شاعر عثمانی ، نویسندهنگارتاریخ ،م)1600-1541ق/ 1008
ذیل نام پادشاهان هر دوره ذکر شده است. کتاب با نثري ساده و روان در یک مقدمه و 

یکی در  استانبول،تدوین شده است. این کتاب دو بار در  ق1006-1007 در »رکن«چهار 
ق 1285-1277 هايفاصلۀ سالد در ق و دیگري در پنج مجل1284ّد در چهار مجلّ

 ) : /üü392; -390: 1 : /2 :416-421 (براي آگاهی بیشتر11.منتشر شده است
 

 نتیجه
هاي تحقیق در هاي حوزة آسیاي صغیر از ضرورتشناخت، مطالعه و بررسی تذکره

هاي فارسی تنها میزان تأثیر تذکرهآید؛ زیرا نهشمار می حوزة زبان و ادبیات فارسی به
دهد، بلکه محققان را در هاي ترکی را در ساختار و شیوة نگارش نشان میبر تذکره

آسیاي صغیر و نیز تأثیر  گو و شاعران ایرانی مهاجر بهشناخت شاعران ترك فارسی
 رساند.   شاعران ایرانی بر شاعران عثمانی نیک یاري می

در ادبیات کلاسیک ترك،  3نامه)ها (سرگذشتو تذکره 2)ها (گلچینجنگ) 1
شاعران و نمونۀ شعر شرح حال  ترین آثاري هستند که با دو ساختار متفاوت بهکهن

هاي نویسان حوزة آناطولی در نگارش تذکرهترین الگوي تذکرهمهم اند.آنان پرداخته
، سه اثر مهم الشعراء ةتذکرو  بهارستان، نفائسالمجالس م، 16ویژه در قرن عثمانی، به

حوزة هرات در قرن نهم هجري بودند. مؤلفان ترك در مقدمۀ همۀ  اي متعلّق بهتذکره
 اند. و لزوم پیروي از آن اشاره کرده بهارستان هاي خود بهتذکره
همگی ها ) با اینکه زبان ترکی در دورة عثمانی متأثّر از زبان فارسی بود، تذکره2

اند. با این حال، ورود و نفوذ لغات و اصطلاحات عربی و زبان ترکی نوشته شده به
                                                                                                                                                                                                         

1. İ , Mustafa, Künhü’l-Ahbar’ın Tezkire Kısmı, Atatürk Kültür Merkezi Yayınları, Ankara 1994.  

2  . anthology 

3. biography 
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زبان ترکی سبب شد تا آمیختگی زبانی در حیطۀ نظم و نثر ایجاد شود،  فارسی به

زبان، چندان دشوار اي که امروزه فهم مطالب این آثار، براي خوانندة فارسیگونه به
هاي تذکره نیز، مانند سایر آثار کلاسیک ترکی نظیر متون بنیست. از این رو، در کتا
ویژه در حوزة واژگان و ترکیبات توان تأثیر زبان فارسی را بهتاریخی و منشآت، می
ترکی  واقع، در این دسته متون گاه تنها با حذف فعل که به وصفی مشاهده کرد. در

و هستیم. با تغییر خط از الفباي ر به است، با متنی آکنده از لغات و عبارات فارسی رو
الفباي لاتین، دیگر خواندن و استفاده از این متون براي عامۀ مردم آسان  عربی به

هاي اخیر، برخی از محققان ترك ناچار شدند این آثار را که در سالنبود؛ چنان
شکل جدید با نمایه و  خط الفباي ترکی استانبولی (لاتینی) برگرداندند و به به

 چاپ رساندند.  توضیحات به
ت ذهنیها خود شاعر و از طبقۀ علما بودند و در آثار خود بیشتر نویسندگان تذکره) 3
از میان شهرهاي مهم آسیاي صغیر، غالب  .کردنداین طبقه را منعکس می ۀو سلیق
 نویسان از میان شاعران و نویسندگان شهر استانبول، پایتخت عثمانی، برخاستند وتذکره
رو گزارش این  همین تر آنکه آنان با برخی شاعران معاصر خود مصاحبت داشتند و ازمهم

 تواند بسیار سودمند باشد.  نویسان در شرح حال شاعران میتذکره

شوند و یا شناخته می »الشعراء ةتذکر«ها یا با عنوان کلّی اغلب این تذکره )4
 اند. هاي فارسیبرگرفته از عنوان تذکرهنام مؤلف آن شهرت دارند و گاهی نیز  به

ثبت توصیف و  نام شاعران و فهرستدر تنظیم  ترکی يالشعرا ةتذکر) شیوة 5
 است. فارسی هايتذکره شابهمنیز  و تراجم احوال شاعران آثار ادبی عثمانی

 هاي فارسی،نیز، با پیروي از تذکره هاي کتاب خودگذاري فصلنویسان در نامتذکره
براساس  معمولاًها احوال، مدخل تراجمبخش  در .اندفارسی نوشته بیشتر آنها را به

بر  ص شاعران و در مورد سلاطین و دولتمردان و دیوانیان،ترتیب الفبایی نام و تخلّ
 . ه استشدتنظیم آنان  و لقب نام اساس
بدین شرح  هاي فارسی، غالباً از سه بخشها، مانند تذکرهتذکرهمحتواي این ) 6

ها کمابیش یکسان است ها در این تذکرهساختار مقدمه الف) مقدمه:تشکیل شده است: 
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کنند که عبارت است از تحمیدیه شامل حمد و غالباً از الگوي واحدي پیروي می

ها)، مدح و ثناي سلاطین عثمانی و خداوند و نعت پیامبر (دو جزء لاینفک مقدمه
نویسان ترك در این بخش، مانند همتایان مه. تذکرهناوزیران و بزرگان، و تقدیم

هاي ادبی نظیر ویژه استفاده از آرایهزبان خود، با استفاده از گفتمان ادبی و بهفارسی
گرایی اند. سجعبراعت استهلال، میان مقدمۀ اثر با محتوا و موضوع آن پیوند برقرار کرده

کتاب با استفاده از القاب و عناوین  ویژه در دیباچۀبه نویسانپردازي تذکرهو لفظ
مسجع براي معرفی شاعران و پادشاهان گاهی سبب تفصیل مطلب شده است. بیان 

نویسان ترك با استناد نسبت اسلام با شعر و شاعري نیز از مباحثی است که تذکره
ر اند. موضوعات مهم دیگر دو یا احادیث منقول از پیامبر بدان پرداخته قرآنآیات  به

جمله دیدگاه انتقادي مؤلف  هاي ادبی ازاند از: بیان دیدگاهها عبارتمقدمۀ تذکره
بندي مطالب تذکره و دربارة شعر یا شاعران؛ انگیزه و سبب تألیف کتاب؛ روش طبقه

دلیل  نویس. از این رو، بخش مقدمۀ تذکره همواره، بهشرح حال خودنوشت تذکره
رویکرد نویسنده  ةدهندنشانبی، اهمیت بسیاري دارد و احتوا بر نکات ادبی و تاریخ اد

شرح حال شاعران اختصاص دارد و در آن،  این بخش به تراجم احوال: ب)؛ است
نام (لقب و تخلّص)، زادگاه، اصل و نسب، تاریخ تولد و مرگ، تحصیلات  ترتیب، به به

شاعران پرداخته شده هاي ادبی و استادان، حرفه، شخصیت، منش و ظاهر، و فعالیت
کلمه تا  بین چند ی که ذیل نام هر شاعر آمده،اطلاعاتهاي مختلف است. در تذکره

نسب و تاریخ تولد  و دربارة اصل آگاهی مؤلفان تذکره چند صفحه متفاوت است.
ها این تذکره است. دربارة تاریخ مرگ آنان بیشتراطلاعات اندك، اما  غالباً، شاعران

 نماالعطبقۀ که جزو  ویژه شاعرانیبه دربارة تحصیلات شاعران مفیدياطلاعات 
، تا »قاضی«نظیر  ،شاعران از یک کلمه حرفۀ اشاره بهدهند. دست می ، بهبودند
در همچنین  هاي بسیار طولانی دربارة پیشۀ شاعرانِ مشهورتر در نوسان است.شرح

هاي تذکره در است. ه شدهشخصیت یا ظاهر شاعران اشار ندرت به ها بهاین تذکره
نیز نقل شده فرعی  هايها و داستانحکایتدر شرح حال شاعران گاهی  ،ترمفصل
نویس، با گزینش شعر از تذکره شاعران، پایان شرح حال در ج) نمونۀ اشعار:است؛ 

میان انبوه اشعار شاعران از دوران گذشته تا روزگار خود، ذوق و سلیقۀ ادبی خود را 
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 تذکرة یی مانندهاتذکرهگاهی نویسان هاي شعري تذکرهگزینش داده است.نشان 
 .ها و منتخبات اشعار شبیه ساخته استجنگ را به تذکرة شفقتو  عاصم
ها، حتیّ در بخش شرح حال شاعران مانند مقدمه، نثري نثر برخی تذکره) 7

صلی هاي طولانی گاهی هدف اها و توصیفو جمله مسجع و متکلّف است
تذکرة اند تحت تأثیر قرار داده است؛ از آن جملهرا ــ  رسانییعنی اطلاع ــ تذکره
 هاي ادبیآرایه استفاده از ع وهاي مسجپردازيعبارتدلیل  که به تذکرة رامیزو  سالم

شمار  بیشتر متنی ادبی و هنري به ،شاعران و نقل احوال ایشان ۀدر ذکر شناس
و  تذکرة صفایی، تذکرة بیانی، تذکرة سهیها از جمله  اما برخی تذکره. آیندمی

پردازي پرهیز اظی و عبارتاز لفّ ،ساختار سنتیغالباً، با حفظ اندوز  باغچۀ صفاتذکرة 
 ۀناقدان یا گزارشو  نعرااکی بر منابع اصیل مانند آثار شمتّبیشتر و روش آنها  اندکرده

نثر  تذکرة عهدي نیزها مانند است. در برخی تذکرههاي پیشین اطلاعات تذکره
زبانی ساده و روان نوشته  مقدمۀ تذکره متکلّف و دشوار است و بخش تراجم احوال به

 شده است. 
هاي تذکرهاند: یکی نویسان در شرح حال شاعران از دو منبع سود جسته) تذکره8
در شرح احوال نیز نویسان برخی از تذکرهی. منابع گوناگون شفاهو دیگري  پیشین

و  ندمکاتبه داشتعصر خویش با بزرگان با آنان مراوده و یا شاعران همعصر خویش 
شهر دیگر  شاعران، از شهري به دست آوردن اطلاعات مربوط به براي به ی،گاهحتی 
هاي پیش از خود بر تذکره ،خانمانند مورنیز نویسان تذکرهبرخی  کردند.میسفر 

 در اختیار خوانندگان خود بگذارند. پیوسته کامل و  اند تا اطلاعاتیهذیل نوشت
سبب ضبط برخی اشعار فارسی شاعران عثمانی و یا  ویژه بهها به) این تذکره9

اي از نثر تضمین اشعار شاعران نامدار ایرانی، بسیار ارزشمند است. در اینجا نمونه
منصبان یکی از صاحب ق)،902(وفات: در شرح حال احمدپاشا بورسوي  تذکرة لطیفی
 گذاران ادبیات دیوانی برگزیده شده است: عثمانی و پایه
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ایمش. مذکوردر که برگون  آفرین و فوریاتده تیزطبع و دوربینگوي و سخنمرحوم غایتده بدیهه

 سلطان محمد حضرتلرینک مجلس شریفنده خواجه حافظی وافر اوکرلر و دیوان اسرار بیایندن اعیان
 و ارکان اعتقاد و اعتبار له استخاره ایدرلر. اتفاق بو مطلع کلور: 

 (مطلع)
 ما کنند  نظر کیمیا کنند      آیا بود که گوشۀ چشمی به آنان که خاك را به

الفور مطلع  سلطان محمد خان حضرتلري بو مطلعی حددن زیاده پسند ایتکده مذکور علی
 مرقومی بو وجهله تضمین ایتشمدر:

 (مطلع بر وجه تضمین)
 نظر کیمیا کنند      خاك جواهر قدمت توتیا کنند   آنان که خاك را به

بو تضمین محل تحسینده و موقع آفرینده واقع اولمغین سلطان محمد خان حضرتلري کمال 
انصافندن مرقومک دهان گهرفشانن جواهرله طولدري. و جواهر کلامنه قیمت و اعتبارین بولدري دیو 

 )79ت اولنور. (لطیفی: روای
 
 منابع

امیرکبیر،  ،عناصر فرهنگ و ادب ایرانی در شعر عثمانی (از قرن نهم تا دوازدهم هجري)آیدین، شادي، 
 .1385تهران 

کتاب ماه تاریخ ، ترجمۀ نصراالله صالحی، »اثري ارزشمند از اواخر دوران سلجوقیان آناطولی«ارطغرل، علی، 
 .25-19، ص1384و اردیبهشت  ، فروردین91-90، شو جغرافیا

اصغر حکمت، کتابخانۀ کوشش علی ، بهتذکرة مجالس النفائسالدین، امیر علیشیر نوائی، میر نظام
 .1363منوچهري، تهران 
 ق. 1333جلد، استانبول  3، مطبعۀ عامره، عثمانلی مؤلفلري بورسوي، محمدطاهر،

 ق.1308جلد، استانبول  4، مطبعۀ عامره، عثمانیهسجل عثمانی یا خودتذکرة مشاهیر ثریا، محمد، 
 4، وزارت معارف ۀمطبع ،عن اسامی الکتب و الفنون کشف الظنون ، مصطفی بن عبداالله،خلیفه حاجی

 م.1943-1941استانبول  جلد،
زیر نظر کاظم موسوي بجنوردي، مرکز ، المعارف بزرگ اسلامی ةدایر، »اسرار دده«خسروشاهی، جلال، 

 . 286-285ص ، 8ج ، 1377المعارف بزرگ اسلامی، تهران  ةدایر
 امیر علیشیر نوائی.  »مقدمه«حکمت، علی اصغر، 
 .1369، انتشارات پاژنگ، تهران زبان و ادب فارسی در قلمرو عثمانیریاحی، محمدامین، 
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پژوهشی معاونت  ،بوستان ادب، »تکوین تدریجی سنّت نگارش تاریخ ادبی ایران«زرقانی، سیدمهدي، 
 .101 -75، ص 1389، بهار 1دورة دوم، ش دانشگاه شیراز،

 ق.1315کوشش احمد جودت، مطبعۀ اقدام، استانبول  به تذکرة سالمسالم افندي، قاضی عسگر، 
 ق.1306جلد، استانبول  6، مطبعۀ مهران، الاعلامقاموسالدین، سامی، شمس
 ق.1325مطبعۀ آمدي، استانبول کوشش محمد شکري،  ، بهتذکرة سهیلی، سهی ادرنه

سرپرستی اسماعیل سعادت، فرهنگستان  ، بهدانشنامۀ زبان و ادب فارسی، »لباب الالباب«شکوهی، فریبا، 
 .581-574، ص5، ج 1393زبان و ادب فارسی، تهران 

 عبدالوهاب همدانی.  »مقدمه«عارف نوشاهی، 
 .1390، تهران، میراث مکتوب، المناقب اولیاء االلهثواقب الدین محمد، عبدالوهاب همدانی، جلال

المعارف  ة، زیر نظر غلامعلی حدادعادل، بنیاد دایردانشنامۀ جهان اسلام، »1تذکره«زرین، باقر،  قربانی
 .772-770، ص6، ج 1380اسلامی، تهران 

 . 1366تهران سبحانی، کیهان، .  ه، ترجمۀ توفیق مولویه بعد از مولاناگولپینارلی، عبدالباقی، 
 ق.1314کوشش احمد جودت، مطبعۀ اقدام، استانبول  ، بهتذکرة لطیفیلطیفی قسمطونی، 

 .1357-1325نامه، تهران سرپرستی علی اکبر دهخدا، سازمان لغت ، بهنامه دهخدالغت
مرکز ، زیر نظر کاظم موسوي بجنوردي، المعارف بزرگ اسلامی ةدایر، »نویسیتذکره«مسعودي، عبداالله، 

 .722-716، ص14، ج 1385المعارف بزرگ اسلامی، تهران  ةدایر
، شوراي گسترش روند نفوذ و گسترش زبان و ادب فارسی در ترکیه نگاهی بهمفتاح، الهامه و وهاب ولی، 

 . 1374زبان فارسی، تهران 
اسماعیل سعادت، سرپرستی  ، بهدانشنامۀ زبان و ادب فارسی، »النفائسمجالس«یاحقی، محمدجعفر، 

 .689-687، ص5، ج 1393فرهنگستان زبان و ادب فارسی، تهران 
 .1371، تهران مرکز مطالعات و تحقیقات فرهنگی بین المللی، نویسان آسیاي صغیرپارسییازیجی، تحسین، 
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